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C O N C E S S I O N A H L A ISSCLUSIVA 
per la pubblicita dl provenienza 

Italiana ed estera: 

Unione Pnbbllrlrt Italiana S. A-
Sfllano 

Un sommergIbi!e nemlco centralo 
ESficaci  azioni delle formazioni  aeree delPAsse in Čire-
naica — Ktmterosi automezzi ed alcnni vefivoll  distrutta 

al suolo 
E Qnartler Generale delle Forze Armate 

eomunica in data dl 28 febbraio  1942-XX 
11 seguente bollettlno dl guerra n. 637: 

In Clrenalca formazioni  aeree nostre e 
germaniebe hanno intensamente bombarda-
to e mitragliato colonne in movimento e ln 
noata ammassamcnti dl trnppe, bas! portua-
ri ed aeree: sono stati distrutti o gravemente 

dannegglati nnmerosl antomezzl ed alcnni 
vellvoll al suolo. 

In nemlco ha perduto dne apparecchl tn 
combattimento. 

A Malta, attaceata dl notte e dl giorno 
da vellvoll tedeschi, si sono registrati moltl 
colpi su depositi e mngazzlnl, nel pressi 
del porto di La Valletta un sommergibile 
lnglese č stato visibllmente centralo. 

Sovražna  pstimonrca zidata v po"no 
Uspešne akcije letalskih formacij  osi v Cirenaiki — Ste-
rilna metoma vezila ln nekatera letala na tleh uničena 
Glavni stan Italijanskih Oboroženih SU 

je objavil dne 28 februarja  naslednje voj-
no poročilo št- 637: 

V Cirenaiki so naši ln nemški letalski 
oddelki močno bombardirali in obstreljevali 
s strojnicami sovražne premikajoče se ho-
lore in zbirališča počivajočih čet, kakor 
tn i pristanišča in letalska oporišča, tfiio 
; uničenih aJ' hudo poškodovanih več mo-

tornih vozil in nekaj leta] na tleh. 
Sovražnik je izgubil v letalskih borbah 

dve letali. 
Na Malti, ki so jo nemška letala napa-

dala ponoči ln podnevi, je bilo ugotovljenih 
več zadetkov na skladiščih vojnega graJi-
va in živil, medtem ko je bila neka angle-
ška podmornica vidno zadeta v pristani-
šču La Valetta. 

POMORSKA BITKA PRI JAVI 
Japonci so potopili eno sovražno križarko in tri rasilce — Sovražni-

kovo vojno brodovje na begu 

l 
Na Krimu uničenih 35 sovjetskih oklopnih voz — Fsne-

srešesio Izkrcanje angleških padalcev v Franciji 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 28 fe-

bruarja. Vrhovno poveljništvo nemške v j j -
ske je objavilo danes naslednje vojno po-
ročilo: 

Na Rrlmn je napadel sovražnik Istočas-
no pred Sevastopoljem in na polotoku ii 
ču z močnimi silami, ki so jih podpirala 
oklepna vozila in letala. V bojih so bli 
napadi odbiti s hudimi krvavimi Izguba.« 
nasprotnika. Deloma so boji §e v teku. tV d 
Sevastopoljem je biio uničenih 9, na pol-
otoku Kerču pa 35 sovražnikovih oklopnih 
vozil. 

Na fronti  v Doneškl kotlini se Je pono-
srcčil nadaljnji napad močnih sovražniko-
vih sil, podprt z oklopnimi vozili. 

Tudi v drugih odsekih vzhodne fronte  Je 
ponovil nasprotnik svoje brezuspešne na-
pade, pri katerih je imel velike izgube. Na-
padalne operacije oddeikov vojske in orožja 
SS so b i l e uspešne. Samo včeraj je Mlo 
u n i č e n i h na vzhodni fronti  75 sovražniko-
vih oklepnih voz. 

V severni Afrik!  so razpr l ' v nizkem 
poiletu nemški in italijanski letalski od-
delki zbirališča angleških čet ter so napa-
dli z bombami in strelnim orožjem sovraž-
nikova letališča in pristaniške naprave. Pet 
angleških letal Je bilo uničenih na tleh, 
dve nadaljnji pa sestreljeni v spopadih • 
zraka. 

Na Malti so bilj med napadi nemških 
bojnih letal na pristanišče La Valetto do-
seženi zadetki z bombami najtežjega kali-
bra na taboriščih in skladiščih. Poškodo-
vana je bila s strelnim orožjem angleška 
podmornica. 

Nemške podmornice s« potopile na Atlan-
tiku pet ladij s skupno 42.000 br. reg. to-
nami Dve nadaljnji veliki ladji sta bili 
poškodovani s torpedi. 

Na morju ob Angliji so nemška bojna 
letala mečno poškodovala % bombami dve 
večjj trgovski ladji. Na severni francoski 
obali se je izkrcalo v poslednji noči več 
angleških padalcev. Potem, ko so napadli 
slabotno obalno obrambo, so se nmaknill 
dve ari kasneje pred pritiskom nemških 
protiukrepov zopet preko morja. 

Pri prihodu angleških bombnikov • po-
slednji noči nad nemško obalno področje 
so bila sestreljena tri napadajoča letala. * 

Berlin,  28. febr.  a Iz vojaškega -vira se )e 
zvedelo v zvezi z zadnjimi obrambnimi 
borbami na polotoku Krimu, da so sovjet-
ske čete začele napadati v obeh odsekih bo-
jišča na polotoku v četrtek zjutraj. Napadi 
so trajali ves dan. Sovražne čete in bata-
ljoni so napadali posamezne nemške in ru-
munake postojanke, vendar pa niso nikjer 
dosegli nikakega uspeha. Prizadete so jhn 
bile nadalnje zelo krvave izgub©, zlasti o 
priliki zavezniških protinapadov Nem.%o 
topništvo je hudo obstreljevalo nasprotni-
ki razpršita celo vrsto njegovih oddelkov, 
razdejalo njegove topniške postojanke in 
povzročilo v-eiiko razdejanje tudi na sovraž-
n h letališčih blizu Sevastopofl  j a 

Skupine letalskih sil so ves četrtek raz-
vajale intenzivno delovanje na vsem pod-
ročju srednjega in južnega odseka vzhod-
nega bojišča. Bombardirale so čete in top-
niške postojanke sovražnika Pri na nadih 
bo>mbn:kov in strmoglavcev. ki so jih 
spremljala lovska Ic+ala. ie bila sovražniku 
predeta ogromna škoda. 

Berlin, 28 febr  d. S pristojne nemSke 
vojaške strani se je zvedelo, da je prete-
klo noč manjši sovjetski mornariški odde-
lek Izvršil napad na Krimski polotok Na-
pad j® bil odbit od nemškega obalnega top-
ništva. 

P?iznaa]a Litvistova 
Berlin.  28 febr.  v Izjave Lit v: nova so iz-

zvale v tukarniih političnih krofih  mnogo 
za n i m-1 n' a Sovjetski podanik v Zedinjenih 
državah je namreč potrdil, da ;e mc^joč« 
nen-nke V e premagati le fedai  čt ve začno 
•ehke ofenzivne  operaciie hkrati na raznih 
bojiščih ki »o na stotine kHcmetrov .d 
da.ljene drugo od drugstts Da bi se to moglo 
izvesti, je potrebno, da prejme Sovjetska 
zveza ogromne množine vsakovrstnih voj-
nih potrebščin in da zavezniške sile naglo 

odpošljejo svoj ekspedicijski zbor tud5 na 
rusko bojišče. Kakor pripominjajo tukajš-
nji krogi, je Litvinov že s tem v bistvu pri-
znal. da ima Sovjetska zveza le malo upa-
nja v zmago-. 

Rim,  28. febr.  & Poziv Utvinova. da bi se 
vrgle vse plutokratske sile na bal jševiško 
tehtnico glede na bližnjo pomladansko od-
ločilno bitko, kaže jasno na tri stvari: 
1. Rus/i ja je resno v skrbeh spričo vsega, 
kar se bo na njenem ozemlju zgodilo spo-
mladi. 2. Sovjetska zveza ni zadovoljna s 
pomočjo, ki jo prejema i« Ang*ije in Zedi-
njenih držav, in zato dviga srvoj glas. 3. An-
glija in Zedinjene države, ki mislijo naj-
prej na svoje in šele potem na Stalinove 
stvari, so prisluhnile kakor pri kaki kup-
čiji. 

Kakšen je pravi položaj na ruski fronti 
je včeraj priznal londonski radio ki je do-
besedno razglasiil: Kar se dogaja na ruski 
fronti,  dokazuje, da meče sovjetsko pcrvelj-
ništvo v borbo svoje rezerve, da bi pospe-
šilo razvoj dogodkov. Litvinov. ki je ne-
dvomno dobro poučen, se prav zaradi tega 
pač lahko vprašuje, kaj »e bo zgodilo, ko 
bodo tudi te rezerve izčrpane 

Letalski boji na zapadu 
Berlin, 28. febr.  d. S pristojnega mesta 

javlajo, da je angleško letalstvo preteklo 
noč v meglenem vremenu izvršilo nek*J 
napadov na nemške obalne pokrajine. Ni-
kjer ni bila povzročena Skoda. NemSkl 
nočni lovci so skupaj z nemgklm protiletaL 
skim topništvom sestrelili 3 sovražna le-
tala. Se prod polnočjo Je bila odstranjeaa 
sleherna nevarnost iz zračnega prostora 
nad Nemčijo. 

Vojna na morju 
Stockholm,  28. febr.  d. Ameriško morna-

riško ministrstvo je objavilo, kakor poro-
čajo iz Washingtona. da je biH potopljen 
norveški parnik »Blisk« (2700 ton), ki je 
plul pod ameriško zastavo. Potopi j Mri nor-
veški parnik spada v vrsto onih v ameriški 
službi plavečih transportnih ladij, ki so jih 
zadnji čas potopile nemške podmornice ob 
atlantski obali Zedinjenih držav. 

Rim,  28.  febr.  a Angleška admiraRteta Je 
objavila, da je bil potopfljen  rušilec »Bel-
mont«, ki je prej pripadaj amen ̂ ci vojni 
mornarici in je bil skupno z 49 drugimi 
ameriškimi rušilci pred leti prepuščen An-
gliji v snrisflu  zakona o posojilih in zakupih. 
»Belmont« je spodriva.1 1190 ton vode. Ob-
orožen jc bij s topovi po 102 mm. z enim 
protiletalskim topom kalibra 76 mm in z 
12 torpedni/mi cevmi po 533 urin. V mirov-
nem času je njegova posadka šteta 122 mož. 

Buenos  Aires,  28. febr.  a Ameriško mor-
nariško ministrstvo je objavilo, da je bita 
ob atlantski oballi Zedrnien>'h držav ton*©-
dirana 7441 tonska petrolejska ladja »Tre-
sor«, ka je pripadala družbi Standard OU 
Companv. 
Novi Japonski veleposlanik 

v Moskvi 
Tokio, 28. febr.  (Domei) V soboto zjutraj 

je japonsko zunanje ministrstvo objav^o 
naslednje poročilo: 

Zaradi odstopa japonskega veleposlanika 
v Moskvi, generala Jogičugu Tatekave, ki 
Je odložil posle zaradi slabega zdravja je 
bil za novega Japonskega veleposlanika pri 
vladi Sovjetske zveze Imenovan Nao+ake 
Sato, dosedanji svetovalec v japonskem zu-
nanjem ministrstvu. 

Novi japonski poslanik v Moskvi je bil 
japonski zunanji minister od meseca nar-
ca do junija 1. 1937 • kabinetu Haiašia. 
Ssto je bil japonski poslanik v Belgiji 1. 
1930 in poslanik v Franciji od 1933 do 
1837. Se prej je bil Sato japonski poda-
nik ln predsednik Japonske gospodarske 
mlPje v Italiji. 

Toki«, 28. febr.  (Domei) Sluflbmo  j« U* 
le ob avljtoi«, 4* J* Ml aa aamMtnlka v 
Moskve tmanevanefa  sevaga Japonskega 
Ifaotake  Satoja imenovan blvfll  svetnik 
japonskega veleposlaništva v Naak|ngu Go-
ro oMrišlma, ki je bil hkrati Imenovan za 
pooblaščenega ministra. 

Tokio, 28. febr.  (Domei.) Japonski glav-
ni stan je opoldne objavil, da se je ja-
ponsko vojno brodovje, ki operira v vodov-
ju Nizozemske Vzhodne Indije, v petek 27. 
februarja  ob 18. spopadlo na Javanskem 
morja z združeno zavezniško vojno mor-
narico. V siloviti pomorski bitki, ki se je 
razvila, se japonske pomorske sile potopile 
sovražno križarko in 3 rušil ce. Komunike 
glavnega stana pristavlja, da japonsko voj-
no brodovje zasleduje sovražnikovo vojno 
mornarico. 

Tokio, 28. febr.  (Domei.) List »Niči Ni -
či« poroča z nekega japonskega oporišča 
v Malaji: 

Japonsko armadno letalstvo Je včeraj po-
poldne z bombam: direktno pogodilo 3000-
tonske nizozemske vojne ladje v Sundski 
morski ožini. Ena ladja Je bila zažgana. 
Napad japonskega letalstva na sovražniko-
ve vojne ladje Je sledil neposredno po tem, 
ko so odplule iz Batavije. Druga skupina 
japonskega letalstva je istočasno izvršila 
napad na luko v Bataviji. Z bombami so 
bili napadeni štirje v luki zasidrani sov-
ražni rušilci. 

Tokio, 28. febr  d. Z nekega japonskega 
oporišča javljajo, da so bile v teku japon-
skega letalskega napada na sovražnikove 
pomorske in letalske sile pri Bataviji v če-
trtek sestreljena 4 sovražna letala. Nadalje 
sta bil dve veliki sovražn:kovi letali uni-
čeni na tleh na letališču Tjillitan v bližini 
Batavije. 

Zaplenjene trgovske ladje 
Singapur, 28. febr.  (Domei). Včeraj ob 

18.30 loKalnega časa so japonski rušPci grive Tli v s ngapursko pomorsko oporišče 

elektar veliko brodovje sovražnikovih tr-
govskih lad:j, sestoječe iz 26 pamikov, ki 
predstavljajo del 64 ladij obsegajočega so-
vražnikovega transportnega brodovja, s 
katerim se je 13. februarja  skušal del bri-
tanskih oboroženih sil evakuirati iz luke 
Keppela. Preostanek tesra transportnega 
brodovja so janonslti rušlci zajeli v vo-
dovju pri morski ožni Banka. Japonci so 
sovražnikovo brodovje, ki so ga spremljali 
trije britanski rušilci, prisilil 15. febru-
arja. potem ko so bili potopili spremljujoče 
rušilce, da je fzob€5l!c  belo zastavo. Ka-
kor znano, je bilo tedaj potopljenih 38 
večjih ali manjših sovražnikovih trans-
portnih ladij, oistaJe pa so bile izročene v 
varstvo japonskfh  rušHcev, ki so jih včeraj 
kakor troo ovac prignale nazaj v Singa-
pursko luko. 

Japonske operacije 
na Sumatri 

Tokio,  28. febr.  (Domei.) Z nekega opo-
rišča javljajo, da so japonske oborožene 
sile 23. februarja  zasedle nizozemsko po-
morsko oporišče Kota Agoeng v zalivu Se-
mangka. na skrajnem južnem dthi otoka 
Sumatre. Prav tako so japonske oborožene 
sile zasedle Telok Betone v zalivu Lam-
poeng. Ta okupacija je bila dokončana 20. 
februarja.  Istega dne so japonske čete osvo-
jile tudi mesta Tani«engkarang. 

Tokio,  28. febr.  (Domen.) K včeraj ob-
javljeni japonski okupaciji mesta Benkoo-
lena na zapadni obali otoka Sumatre pri-
pominjajo r pristojnih japrafkih  vojaških 
krogih, da je bilo meerto Benkoelen nad sto 
let • sestn-vv britanskega imperija, in sicer 
od leta 1724 do 1824. Benkoelen šteje da-
nes priMižno 12.000 prebivalcev, mod kate-
rimi je približno 50 Japoncev. 

Angleški umik v Birmi 
Bangkok, 28. febr.  a PoveljnBtvo bri-

tanskih sil • Birmi le • posebnem komu-
nikeja objavilo, da so bil« imperialne če-
te spričo silnega sovražnega pritisk« pri-
siljene omakniti se na drugo stran reke 
Sitang. 

Bangkok, 28. febr.  a Iz  Mandalaja po-
ročajo, da so severnoameriške oblasti od-
redile, naj se nemudno prepeljejo večje 
množine vojnih potrebščin iz Ranguna v 
Mandalay. Te vojne potrebščine so določe-
ne za vojsko generala Cangkajška. Med 
tem pa odredbe ni bilo mogoče izpolniti, 
ker Rangun gori. Med drugim Je v Ran-
gunu vskladiščenih tudi okrog 100 motor-
nih vozil. 

Letalski napad 
na Andamanske otoke 

Saigon,  28 febr.  (Domei.) Vesti radijske 
postaje • Kalkuti. ki so bile •prejete T 
Saigonu. javljajo, da so japonska letala, ka-
kor se je šele sedaj zvedelo, že pretekli 
torek prvič bombardirala Andaman«ke oto-
ke južno od Birme. Napad japonskih bomb-
nikov na otočie se je ponovili • četrtek. 
Po vesteh iz Ka'kute so bi/H japonski letal-
ski napadi osredotočeni v prvi vrsti na lu-
ko Blair. V torek so japonska letita bom-
bardirata zlasti letadišče pri luki B'arT. Ob-
jekti na letališču so bili tudi obstreljevani 
s strojnicami. Ko so japonska letata v če-
trtek napad ponovita, so naiprej 50 nrnut 
krožita nad mestom in so Sede nato pričeta 
izbrane objekte zasipati z b^mbani in jih 
obstreljevati s strojnicami. Tudi pri tem 
napadu je bil glavni cilj japonskih bomb-
nikov blairiko letališče. 

Jaoonski padalci na Tinorfn 
Toldo, 28. febr.  (Demei). z nekega ja-

ponskega oporišča javljajo: 
Janonj»k< mornnriikf  padalci H se bfll 

ao. In 21. februarja  Okrcani v bMMm Kos-
panra. ae M. f.brv-  'a lokonflan  aaae^bo 
rtaviuga m « t i nizozemskega dela otoka 
Timorla. OkuoaaAfe  je b'la inrrtana a pod-
poro taponskii armadn^h. mornarliklh In 
letalskih sil. Japonski padalci, Jih pod-
pirajo posebni oddelki mornariške pehote, 
so sedaj zaposleni z vzdrževanjem miru 'n 

reda v Koenangu. Z navedenega oporišča 
nadalje javljajo, da je v teku operacij na 
nizozemskem delu otoka Timorja padlo v 
japonske roke 24 metalcev min, 1500 pušk 
in strojnic in velika množina mun£cije. 

Odbit pomorski napad 
pri otoku Wake 

To Ido, 28. febr.  (Domei) Japonski glav-
ni stan objavlja: 

Na otoku Wake stadonlrane japonske 
mornariške sile so 24.  februarja  zavrnile 
napad sovražnikovega vojnega brodovja, 
sestoječega se iz letalske matične ladje, 2 
križark in 6 rušilcev. Topništvo na otoku 
Je eno Izmed sovražnih križark zažgalo tn 
zadelo sovražnikov rušllec. Japonsko mor-
nariško letalstvo je z bombami zadelo ne-
ko  drugo križarko tn neki rušilec in sestre-
lilo 5 sovražnih letaL Japonci so utrpeli »e 
manjšo škodo na napravah na kopnem in 
so Imeli nekaj mrtvih ln ranjenih. Razen 
tega je bila potopljena ena japonska 
trolna ladja. 

Izjave predsednika 
japonske vlade 

Tokio, 28 febr  (Dodeli Predsednik ja-
ponske vlade geBer.il jo je imel včeraj 
na prvem sestanku >sveta sa rekonstruk-
cijo velike vzhodne Azije« govor, v kat3-
rem je podal tudi komentar o velikih ja-
ponskih vojaških zmagah na Pacifiku.  Mi-
nistrski predsednik Tojo je izjavil med 
drugim: 

»Udarec, ki smo ga zadali Zedinjenim 
državam in Veliki Britaniji, je bil tako si-
lovit, da se ti dve državi ne bosta nikoli 
več opomogli. 

Nato je ministrski predsednik izdavil, da 
izvajajo japonske sile naraščajoč pritisk 
na čungkinški režim, in je pripomnil, »da 
so obrambne priprave na severu tako moč-
ne, da je upravičena zavest japonskega 
prebivalstva o popolnem zavarovanju pred 
sleherno grožnjo iz te smen.c 

Nadaljnje je min. predsednik Tojo Izja-
vil, da so cilji, ki jih zasleduje Japonska, 
predvsem okupacija in strateško zavaro-
vanje sovražnikovih oporišč v vzhodni Azt_ 
ji, nato pa zagotovitev bogatih izvirov su-
rovin, ki bodo pod Japonsko kontrolo omo-
gočili razširjenje ln stopnjevanje japon-
ske borbene sile. K temu je general To;o 
pripomnil, da koraka Japonska k tem ci-
ljem • tesnem sodelovanju z Nemčijo m 
Italijo, razvijajoč pozitivne vojaške ope-
racije, ki bodo končno prisilile Angnjo m 
Ameriko k predaji. Nato je mmistriki 
predsednik dejal, da je »svet danes v ve-
likem preokretuc. Organizacija novega re-
da v Veliki vzhodni Aziji se lahko prične 
samo na temelju popolne solidarnosti sto-
milijonskega japonskega naroda in ob pol-
nem upoštevanju cesarjeve volje. 

Dvomljiva možnost 
napada na Japonsko 

Tokio, 28. febr.  d. O možnosti morebit-
nega ameriškega poskusa napasti japonsko 
otofije,  objavlja vojaški strokovnjak tokij-
skega lista »Tomiuri« naslednje pomisle-
ke: 

Zedinjene države bodo poskusile naoutl 
Japonsko s svojim preostalim vojnim bro. 
dovjem, letalskimi matičnimi ladjami »a 
podmornicami z oporišč na Novi Zelandiji 
in Avstraliji, ker pa obvladuje Japonska 
Bismarckovo otočje in otok Timor, Je tak 
poskus že od vsega početka obsojen v ne-
uspeh in bi pomenil za Zedinjene države 
izgubo še poslednjih letalskih matičnih la-
dij. Čeprav služita ameriškemu vojnemu 
brodovju za oporišče luki Port Darwl.i n 
Port Moresby, Je vendar za Japonsko v se-
danjem položaju lahka stvar, držati • ša-
hu Sidney, Meibourne, New Castle ln Ade_ 
laido. 

Drugi poskus ameriškega napada na Ja-
ponsko bo po mnenju vojaškega strokov-
njaka lista »Tomiuri« prišel s severa !n 
sicer z ameriških letalskih ln mornariških 
oporišč na Aljaski ter na Aleutlh, toda v 
sedanjem letnem času Je tak napad nema. 
goč, čeprav bi bile Zedinjene države pri-
pravljene tvegati vse svoje vojno brodovje. 

Tokio, 28. febr.  (Domei) Japonski vo-
jaški opazovalci so ponovno posvarili la-
ponsko prebivalstvo pred lahkovernim sa-
mozadovoljstvom, kakršnega Je na primer 
kazalo ameriško prebivalstvo ob priče -tu 
vojne. V vojaških krogih naglašajo. da je 
taka brezskrbnost prebivalstva slabša od 
vseh bomb, ki Jih more sovražnik vreči na 
deželo. Prav to lahkoverno samozadovolj-
stvo Je povzročilo popolno zmedo v Ameri-
ki tedaj, ko Je japonska podmornica ob-
streljevala ameriško celino, kakor tudi te-
daj, ko so bila neldentlfldrana  letala opa-
žena nad Los Angelesom. V navedenih kro_ 
gih pripominjajo, da dokazuje moč doma-
če obrambe prav dejstvo, da doslej sovraž-
na letala §e nikoli niso napadla Japonske-
ga otočja, vseno pa mora japonsko Prebi-
valstvo računati z možnostjo, da bo napa-
deno, zakaj bilo bi več kakor čudež, ako 
bi država, ki Je v vojni, lahko v času se-
danjega modernega vojevanja izšla nedo-
taknjena iz borbe. 

Pomanjkljiva ameriška 
protiletalska obramba 

Rim.  28. febr.  a Vojni minister Zedinj«-
aih drl*v Stifnanoa  j . v odfororn  oa rpre-
fenja.  bi v*o  •averaoain.rift«  Jar-
uotU. ki M M MU rasla pati japensk.«. U-
talakef.  naroda na Lo. Angriea na kate-
rega ameriSko letalstvo ni reagiralo, izja-
vil, da japonsko letala niso bita bombniSka j 
letata, ker niso metala bomb. Bržkone m I 

bita to ch-Sna letata, ki so jih postaifi.  da 
doženejo sposobnosti ameriške protiletal-
ske obrambe, postojanke protiletalskih to-
pov in razmestitev letališč. Bržkone je bila 
naloga teh letal, da vznemirjajo prebival-
stvo in povzroče nered v vojni proizvodnji. 
Glede na te okoliščine je bilo po mnenju 
letalskega poveljništva bolje, da severno-
ameriška letata ne intervenirajo proti njim. 
Razlaga Stimmsona pa očitno ni pomirita 
severnoameriške javnosti, ld popolnoma 
pravilno misli, da je nesmisel imeti letata 
in jih ne uporabljati v bo-bi proti sovraž-
niku. V inozemstvu so Stimmsonove iz-
jave napravile vtis hude desrvrientacije. 

Ogrožene angleške 
pomorske zveze 

Tokio. 28. febr.  d. List »Japan Times 
and Advertiser«, ki je blizu japonskemu 
zunanjemu ministrstvu, objavlja uvodnik, 
v katerem razmotriva o možnih posledicah 
padca Singapura za vojno v Evropi. List 
ugotavlja, da so vojaške operacije osov.i-
skih sil na Sredozemskem morju prisilne 
Anglijo k pošiljanju pomorskih transpor-
tov okrog južne Afrike  Singapur kot ja-
ponsko oporišče pa ograža danes celo to 
angleško zasilno pot. Si'ajna Romnnca 
jesenska ofenziva  dovoljuje pričakovanje 
sličnega spomladanskega napada proti 
Egiptu in Suezu. Z istočasnim ograža-ijcm 
Rdečega morja se mora pozicija Velike 
Britanije na tem prostoru smatrati za iz-
gubljeno. Preko tega pa v bodoče angle-
ške in ameriške ladje tudi po Indijskem 
oceanu ne bodo mogle več pluti brez o\ar. 
Obvladanje vodovja okrog Arabi e s stra-
ni osovinskih sil ne bo zadelo samo bri-
tanskih interesov v jugozapadni A-V jI, 
marveč enako tudi oskrbovalna pota do So-
vjetske zveze. Vsa ta dejstva značijo po-
lom načrta o medsebojnem angleško-3ov-
jetskim oskrbovanju s potrebščinami, ki 
jih ima ena ali druga teh dveh sil na raz-
polago. Po vsem tem je treba računati, da 
bo prišlo v bližnji bodočnosti do važn<*gi 
preobrata v dosedanji vojni in da se bo 
pričela nova vojna faza. 

General WaveH ranfen 
St°ckholm, 28. febr.  d. Iz Londona po-

ročajo dopisniki švedskih listov, da je • 
angleški javnosti zbudilo največjo senza-
cijo v Washingtonu objavljeno poročilo, da 
je bil vrhovni poveljnik zavezniških kop-
nih sil general Wavell v Singapuru še 33 
ur pred kapitulacijo britanske posa-lka. 
Nato je bil general Wavell lahko ran en, 
ko so letalo, s katerim se je umaknil <z 
oblegane trdnjave, obstreljevale japonsK« 
sile. Washingtonsko poročilo pravi, da je 
stanje ranjenega generala Wavella zado-
voljivo. Le naključju je treba pripisovati, 
da Je general Wavell za las ušel smrti L; 
da niso britanske in ameriške oboro :°na 
sile na Pacifiku  ostale brez voditelja Wa_ 
shingtonska vest javlja nadalje, da je bila 
angleška vlada pozvana, naj prepove ge-
neralu Wavellu, da bi se kdaj na tak na-
čin tvegal svoje življenje. 

Pobegli avstralski general 
Rim, 28. febr.  s. Severnoameriški rad'.o 

Je včeraj dopoldne objavil novo »ugodno« 
vest, da je avstralski general, ki je pove-
ljeval avstralskim četam na Malajskem 
polotoku, pobegnil lz Malaje. Dospel je v 
Batavijo v spremstvu svojega pribočnika 
in 15 višjih oficirjev,  avstralski vojaki va 
so seveda ostal v Malaji in v Singapuru. 
Okoliščina, da pomeni vest, po kateri ;« 
kak general zapustil svoje vojake, v Ame-
riki »dobro novico«, pojasnuje duševno sta-
nje, v katerem se je za severne Američa-
ne pričela sedanja vojna. Z generali, ki be-
že in zapuste svoje vojake, v vojni nI mo-
goče zmagati. Bržkone gleda severnoame-
riški tisk na vojno skozi hollywoodsko le-
čo, kakor na kakšen film  tipa »Buffalo 
Bili«. 

Zaposlitev 
amerlSkih ujetnikov 

Toki°, 28. febr.  d. Poveljnik japonskega 
ujetniškega taborišča Zenčujl je včeraj 
sporočil, da so bili ameriški ujetniki, ki bo 
padli v Japonske roke ob japonskem napa-
du na Guam in Wake, sedaj zaposleni pri 
poljedelskih delih v okolici taborišča. Amc_ 
rlški častniki so izvzeti od teh del, razen 
• primeru, če se javijo prostovoljno. Po-
veljnik ujetniškega taborišča je naglasu, 
da so imeli ameriški ujetniki poldrag me-
sec časa za aklimatizacjo in da morajo se-
daj poprijeti za delo, ker na Japonskem 
nihče ne sme postopati brez posla. 

Organizacija prostovoljcev 
na Formozi 

Tokio, 28. febr.  (Domei) S pristojnega 
uradnegA mesta javljajo, da je cesar vče-
raj podpisal uredbo o organizaciji prosto-
voljskega vojagkega sistema za domače 
prebivalstvo na otoku Formozi. Prostovolj-
ski vojaški sistem bo sličen onemu, ki je 
bil že preje uveljavljen v Koreji. Prosto-
voljci s Formoze se bodo pričeli uvrščati 
• vojaški sistem od prihodnjega aprila da-
lje. 

Izpopolnitev siamske vlade 
Eftangkok,  28 febr  d. Število ministrov 

v siamskl vladi je doseglo višek, ki ga do-
voljuj* atamska ustava. Včeraj ata nam-
n i bila imenovana ie dva bhria vieemlnl-
•tra kot nova « a a a vlade a r u portf.lja  M 
flecr  sta bivU general«! tajnik Nei T w a a 
Bunjaketu in vrhovni poveljnik stamskik 
letalskih sil, general Luang Alhuk Deva-det 



Prepoved izhoda 
iz mesta Ljubljane 

LJubljana, 28. februarja 
Tiskovni urad Visokega komisarijata 

sporoča, da je bila uporaba določb uredbe 
• dne 6. februarja  št. 17, ki se nanaša na 
potne dovolilnice za ljubljansko občino, 
preložena na kasnejši rok. ki bo še določen. 

V kleščah trojnega 
pakta 

Glavni direktor uglednega nemškega li-
sta »Frankfurter  Zeitung* dr. Kircher je 
objavil pred dnevi uvodnik pod naslovom 
»Vstajajoče solnee«, v katerem piše med 
drugim: 

Kako vstaja to soLnce vzhodne Azije, 
solnce Japonske, kako je že vstalo in za-
čelo obsevati ogromen kompleks celine in 
otočja, je dogodek, ki mu ni mogoče pre-' 
meriti obsega. Pogosto in upravičeno se 
sliši beseda »svetovnozgodovinski«, saj ni 
bilo še dobe, ki bi prinesla večje zunanje-
politične in gospodarske preobrate kakor 
današnja, zlasti pa ne v tako kratkih ted-
nih. mesecih ali celo letih . . . 

Po orLsu izrednega pomena sedanjih ja-
ponskih osvojitev na tako zvanem večjem 
vzhodnoazijskem prostoru, opisuje dr. 
Kircher nemšk o-japonsko razmerje v zgo-
dovini in sedanjosti ter pripominja, da je 
šele daljnovidnost kancelarja Hitlerja po-
vezala obe velesil: v vojno skupnost, ki po-
meni priznanje obojes-transkih življenjskih 
prostorov in trdno voljo, da si obe državi 
zagotovita z vsemi silami varstvo svojih 
življenjskih interesov tako v vojni kakor 
v miru in odstranita sovražnika s tega po-
dročja. Prepad, ki je nastal zaradi angle-
ške politike in nizozemske zaslepljenosti 
med japonskim cesarstvom in Evropo, je 
bil s politiko osi, trojnim paktom in skup-
nim vojnim vodstvom proti Angliji in Ze-
dinjenim državam odstranjen. Evropa pod 
vodstvom velesil osi priznava upravičenost 
japonskih zahtev po ureditvi velike vzhod-
ne Azije kot. zgodovinsko nujnost. To je 
osnova naših odnosov do Japonske v voj-
ni in to bo njihova osnova tudi v miru. 
Anglija se je izločila iz evropske skupno-
sti prav tako, kakor se je onemogočila v 
vzhodni Aziji. Za to Anglijo pomeni na-
stajanje velike Japonske znatno poveča-
nje neposrednih nevarnosti za Evropo 
osnih velesil pa pomeni pridobitev velikega 
ter po skupnem vojnem doživljanju in ne-
posrednih življenjskih interesih povezane-
ga partnerja ob končni novi ureditvi in 
upravljanju sveta. Trojni pakt ki je pakt 
kontinentov, bo pokazal svoje sadove v 
skupno korist tudi v miru. Delitev na he-
misfere  se bo izkazala tedaj kot učin-
kovita vez. Kakor nista razdeljeni Ev-
ropa in vzhodna Azija vsaka zase, tako 
tudi ne bo razcepljen v bodoče svet, kajti 
pakt kontinentov bo vse te dele krepko 
povezal 

Bonnier, da je nastopil ugoden trenutek aa 
nadaljevanje pogajanj. Pri tem se je po-
služeval vsakovrstnega pritiska, zlasti tu-
di pritiska po listih, pod njegovim nali-
vom Torsten Kreuger je smatral te me-
tode za Izsiljevanje. Ko pa je zadel le v 
prehudo finančno  stisko, je končno svoje 
časopisno podjetje odstopil, vendar ne Bon-

teuiTefi  nekemu dragemu 
pri katerem si Je zagotovil pravico do ta-
petnega  odkupa. Tako sta lista »Stock-
holms Tidningen« ln »Afton  bladet« zop»»t 
prljla v njegovo posest. V s a kasnejša pri-
zadevanja družine Bonnier pa so ostala do 
danes brez uspeha. 

,Tretja državna oblast4 

na švedskem 
»Frankfurter  Zeitung« je objavila pred 

dnevi zanimiv dopis iz Stockholma, iz kate-
rega posnemamo: 

Švedsko časopisje se pogosto označuje 
kot »tretja državna oblast«. S tem hočejo 
Švedi poudariti, kolikšen je njegov vpliv 
poleg kralja in parlamenta. Cesto pa se ta 
oblast izkaže še močnejša kakor parla-
ment kajti ko listi že prekvasijo s svojimi 
idejami javno mnenje, se poslanci le težko 
odločijo za kaj, kar bi bilo s tem v na-
sprotju. Oni morajo v tem primeru eno-
stavno zastopati mnenje, ki ga zastopajo 
listi. Švedsko ljudstvo se ne vprašuje mno-
go, katere so sile, ki stoje za posameznimi 
časopisnimi podjetji. Ono v glavnem veru-
je zakonu o svobodi tiska iz L 1912., ki 
predstavlja po njegovem mnenju zadostno 
jamstvo za objektivno izražanje mjenja. 
Prav ta »svoboda tiska« pa je političnim 
strankam in finančnim  interesom v ozadju 
omogočiia popolno obvladanje javnega 
mnenja, ki ga te sile sučejo v skladu s 
svojimi cilji. Lastništvo listov predstavlja 
na ta način na Švedskem zelo važno poli-
tično oblast. Za nekatere liste se v posa-
meznih političnih skup:nah zelo tepo. Se-
veda se te borbe po večini razvijajo v za-
kulisju. Zadnje tedne pa je znani stock -
holmski list »Afton  bladet« objavil nekaj 
zanimivih odkritij o posameznih fazah  te 
borbe. List skuša s tem pokazati, kakšnih 
sredstev se v tem boju poslužujejo in kako 
se gospodarski in politični interesi medse-
bojno mešajo. 

List »Afton  bladet« spada med najbolj 
čitane večerne liste v Stockholmu ln v 
skupino večjih listov, ki ne dele anglofil-
skega tona ostalih listov. Preteklo leto je 
bil proti listu napovedan bojkot, češ, da je 
podlegel »nešvedskim interesom«, kakor 
da bi »švedsko« pomenilo obenem germa-
nofobsko  stališče. Bojkot so vodile pred-
vsem delavske organizacije in socialno-
cemokratska mladina. »Afton  bladet« trdi 
sedaj na osnovi raznih dokumentov, da je 
židovska založba »Bonnier« že pred dolgim 
hotela izdajati svoj večerni list, ki naj bi 
bil obenem glasilo delavskih organizacij. 
Tako se bojkot proti »Afton  bladetu« ka-
že predvsem kot borba proti političnemu 
nasprotniku, obenem pa kot kupčijska za-
deva, da bj se nekdo znebil nevarne kon-
kurence. Bojkot pa ni uspel. Založba »Bon-
nier« je morala opustiti načrt izdajanja 
večernega lista v sodelovanju z delavskimi 
organizacijami, ker se končno vodstvo teh 
organizacij le ni moralo odločiti, da bi 
pred svojim članstvom zastopalo načrt, ki 
naj bi prepuščal založbi Bonnier glavni 
dobiček. Tako je vodstvo delavskih orga-
nizacij sklenilo, da bo izdajalo večerni list 
samostojno. 

V zvezi s tem pa je list »Aftonbladet« 
odkril zahrbtne mahinacije založbe Bonni-
er tudi glede nekaterih drugih listov. Dru-
žina Bonnier, ki izdaja največji žvedifl 
dnevnik »Dagens Niheter«, ki ima največ-
jo časopisno in knjižno založbo ter razšir-
ja svoj osebni in finančni  vpliv tudi f.a 
druge liste in založbe, se je hotela pola-
stiti tudi stockholmskega lista »Stock-
holms Tidningen«, ki ga vodi lnženjer Poi-
sten Kreuger, brat znanega kralja vžiga-
lic Ivarja Kreugerja Ako bi se to diu-
žini Bonnier posrečilo bi dejansko pridobi ia 
monopol nad vsemi švedskimi listi Tor-
sten Kreuger pa je doslej vse Boa-
nderove ponudbe odklonil. Ko je 1 19 >2 
Kreugerjev koncern propadel, je mislil 

D O d a r s f w © 
Dežela popra ln kositra 

Pred dnevi so Japonske čete zasedle otok 
Banka, ki geografsko  pripada Sumatri in 
leži ob jugovzhodni cbali Sumatre naspio 
ti ozemlju Palembaaga. Mali otok Banka 
je po širnem svetu znan zaradi dveh važ-
nih proizvodov: ko3itra ln popra. Po tem 
otoku se v svetovni trgovini označuje naj-
boljši kositer, ki ga povsod prodajajo AOt 
kositer Banka. Luka Muntog na otoku 
Banka pa je znana kot glavna Izvozna lu 
ka belega popra. 

Na skrajnem jugu Sumatre pa so japon_ 
ske čete zasedle luko Lampong, ki je po 
svetu znana kot izvozna luka črnega po-
pra. Iz Muntonka in Lamponga je šel r 
normalnih časih poper v vse dežele sveta. 
Iz Muntoka so izvažali beli poper, ki je 
manj oster in ga pridobivajo od popolno-
ma dozorelih poprovih jagod, ki nimajo 
zunanje lupine, medtem ko je črni poper 
iz Lamponga ostrejši in ga pridobivajo na 
ta način, da ge nedozorele jagode posule. 
Svetovna potrošnja popra Je znašala pr?d 
vojno okrog 60.000 ton; od tega je prišla 
iz Lanponga in Muntoka približno polovica. 

Sumatra zavzema važno vlogo tudi v po-
gledu kositra. Kositer pridobivajo ne samo 
na otoku Banka temveč tudi na sosednem 
otoku Billiton in deloma tudi na Sumatri 
sami. Na Banko in Billiton odpade pri-
bližno 20°/« svetovne proizvodnje kosi ra. 
prejšnjem svetovnem kartelu kositra je od 

skupnega kontingenta 250.000 t°n odpadlo 
na Malajo 94.470 ton, na Nizozemsko In-
dijo (predvsem Banka in Billiton) 55 x00 
ton in na Siam 18.500 ton. Vsa tri področ-
ja, ki predstavljajo 68»/0 svetovne proiz-
vodnje, so danes pod japonsko kontrolo. 

Nemški cptanti 
V »Službenem listu« z dne 25. februarja 

je objavljen 82. seznam nemških optantov, 
ki vsebuje tako optante z bivališčem v 
Ljubljanski pokrajini, kakor tudi optante z 
bivališčem izven Ljubljanske pokrajine. Z 
objavo tega seznama je skupno število op-
tantov naraslo na 14.079. V naslednjem na-
vajamo lz novega seznama optante z biva-
liščem v Ljubljanski pokrajini (v oklepajih 
starost in rojstni kraj) : 

L j u b l j a n a ; Majdel Vladimir (26, 
škofijo:  Schmitt Bogomir (25, Ljubljana), 
na); Zupane Janez (63, Ljubljana). — Pred 
škofijo:  Schmidt Bogomir (25, Ljubljana). 
— Bolgarska 24: Scherian Karel 58, Mari-
bor), Jožefina  roj. Kohut (62, Dunaj), Mar-
gareta (20), Janez (19), Karel (15). —Can-
karjevo nabrežje 3: Schulz Herta (37, Ljub-
ljana. — Mestni trg 8: Losinschek Alojzij 
(43, Eggenberg), Marija roj. Lindič (43, št. 
Janž). — Ljubljanska 55: Cesenj Marija 
(58, Trepolach). — Cesta Viktorja Emanue-
la 48: Zunaz Zofija  (26, Vršac). — Trnov-
ska 7: Stanovnlk Teodora (25, Salzburg), 
Teodora (1). — Ljubljana-Vrhnika: Pernat 
Jožef  (52, Gorizia), Greta roj. Messner (52, 
Koroško). — Ljubljana, Aljaževa - Ribnica: 
Turk Ivanka (23 Ribnica). 

V r h n i k a : Bistra: KSnlg Friderik (49, 
Friedeberg). Eleonora roj. Pierer (37, Af-
lenz), Kristina (19), Eleonora (17). — N o -
vo m e s t o : Dolmovič Janez (37, Mraše-
vo), Justina roj. Mede (35, Jurka vas), 
Ivanka (10). — D o b r u n j e ; Kobaltsch 
Anton (28, Polskava), Angela roj. Jamšek 
(28, Ravne), Anton (1). — š m a r j e t a : 
Scharitsch Anton (45 Lovinac), Viljemina 
roj. Hohn (41, Rlchtal), Viljemina (3), 
Hohn Viljem (16), Rudolf  (12). 

C r m o š n j i c e , Topli vrh: Stalzer Er-
nest (36, Topli vrh). — Crmošnjice, Pod-
stenica: Mlsche Janez (44, Podstenica), 
Ana roj. Pirz (41, Podturn), Justl (20), Ma-
rija (17), Janez (15), Marta (12), Jožef  Ina 
(10), Rozalija (9), Jožef  (7), Ervin (5), 
Doroteja (3), Ana (3); K8nig Jožef  (31, 
Kunče), Marija roj. Grill (30, Podstenica), 
Erna (10), Jožef  (3), Traudi (1); Grill Izi-
dor (36, Mali Rigelj), Marija roj. Schmuck 
(34 Muha vas). — Crmošnjice, Blatnik: 
Butscher Alfred  (2). 

S t a r i l o g : Spodnja Topla reber: Kra-
ker Franc (22, Sp. Topla reber). — Stari 
log, Lepi hrib: Sever por. Hogler Julija 
(38, Ratje), — Stari log, Grintovec: Saml-
de Jožef  (20, Grintavec). — K o č e v s k a 
r e k a : Schlindrer Janez (34, Kočevska 
reka); Zekoll Franc (18, Mlaka). 

Upniki navedenih oseb morajo do 11. mar-
ca prijaviti svoje terjatve Pobotnemu uradu 
za dolgove ln terjatve, Ljubljana, Stari trg. 

Gospodarske vesti 
= Petrolejska družba Agip bo eksploa-

ttrala ležišča oljnatega škriljevca v Liki 
Pred štirinajstimi dnevi smo poročali, da 
se italijanski in nemški kapital zanimata 
za eksploatacijo velikih ležišč oljnatega 
škriljevca v Liki. Ugotovljeno je, da je olj-
nati škriljevec iz Like za pridobivanje mi-
neralnega olja še boljši ln izdatnejši, kakor 
znani estonski škriljevec, ki ga pridobivajo 
ob Pejpuškem jezeru, ob bivši sovjetsko-
estonski meji in kjer so leta 1939 prido-
bili 182.000 ton olja. Berlinska agencija 
»Dunav« sedaj poroča, da so nemški in-
teresenti opustili svoja prizadevanja za 
izkoriščanje teh ležišč, ln sicer v korist 
italijanskih interesentov, ki imajo na tem 
področu že dolgoletne Izkušnje. Koncesijo 
za eksploatacijo ležišč v Liki je dobila 
znana italijanska družba »Agip«, ki Je že 
pred vojno pričela eksploatiratl ležišča 
oljnatega škriljevca v Albaniji ln Je na 
tem področju zabeležila znatne uspehe. 

= Zaključna konferenca  za razdelitev 
dolgov bivše Jugoslavije. Kakor smo pred 
tedni poročali, je prišlo med Italijo in 
Nemčijo do načelnega sporazuma gicde 
razdelitve državnih dolgov bivše Jugosla-
vije. Po nalogu obeh držav je nemški po-
slanik Fabricius odpotoval v glavna me-
sta ostalih nasledstvenih držav zaradi iz-
popolnitve sporazuma. Poslanik Fabrid-us 
je obiskal Zagreb, Sofijo  in Budimpešto. 
Na podlago razgovorov s temi tremi drža-
vami je za 7. marc sklicana v Berlin za-
ključna konferenca,  na kateri bodo sode-
lovale Italija, Nemčija. Madžarska, Bolga-
rija in Hrvatska. Na tej konferenci  bodo 
končno sklepali o razdelitvi državnih dol-
gov bivše Jugoslavije. 

= Ljubljanski velesejem. Glede na od-
poved vel^sejmov v ostali Kraljevini, je 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino 
odredil, da letošnjega velesejma ne bo. 

= Klanje svinj v kraljevini začasno 
ustavljeno. Kmetijsko ministrstvo je odre-
dilo začasno ustavitev klanja svinj za do-
mačo uporabo, in sicer od 2. marca do 1. 
oktobra. 

= Denarne p<>šiljke hrvatskih delavcev 
v Nemčiji. V Nemčiji je sedaj zaposlenih 
preko 100.000 hrvatskih delavcev in de-
lavk, ki pošiljajo v domovino del svojega 
zaslužka. Prej je bilo dovoljeno vsakemu 
delavcu poslati na mesec 70 mark, pozne-
je je bil znesek povišan na 100 mark, od 
1. marca pa bo vsak lahko poslal dorr->v 
na mesec po 130 mark, to le 2600 kun. De-
lavci pošiljajo denar preko berlinske po-
družnice hrvatske potovalne agencije Cro_ 
atla — fut  (prej Putnik). Od ustanovit *e 
države Hrvatske je bilo po tej poti posla-
no na Hrvatsko 12.3 milijona mark, to je 
okrog 246 milijonov krm. 

= Ustanovitev nemške trgovinske zbor-
nice v Zagrebu. Kakor smo že poročali je 
bil sestavljen načrt za ustanovitev nemšlve 
trgovinske zbornice v Zagrebu. Sedaj po-
ročajo iz Zagreba, da je bil v nedeljo ust*, 
novnl občni zbor te zbornice. Za predsedni-
ka je bil izvoljen gospodarski vodja nem-
ške deželne skupine na Hrvatskem ravna-
telj Heinz Gerlach. Prvi podpredsednik je 
ravnatelj Hans Hech, drugi pa Franc Dra_ 
sal. 

= Kdaj bo Ukrajina lahko dajala pre-
sežke ostali Evropi. Glede na pogrešne na-
zore o možnosti dovoza živil iz zasedene-
ga področja Rusije, zlasti iz Ukrajine ob-
javlja nemški »Reichsnahrstand« v listih 
pojasnilo, ki pravi naslednje: Priprave za 
pomladno setev v Ukrajini so v polnem 
teku, imajo pa predvsem namen, oskrbeti 
vojsko na vzhodnem bojišču. Presežki bo-
do šele pozneje na razpolago za uvozne 
potrebe Evrope. Pogrešno je tudi nazlra-
nje, češ da se v Ukrajini mnogo več pri-
dela, kakor drugje. Ukrajina ima zares 
izredno plodno zemljo, toda pridelek na 
hektar je za polovico manjši kakor v Nem-
čiji in ga je treba šele dvigniti. Važno je 
tudi, da je danes Ukrajina zaradi znatne 
industrializacije bolj gosto naseljena, ka-
kor je bila med svetovno vojno. Severno-
vzhodni del vrhu tega ne daje presežkov. 
Iz navedenih razlogov še nI računati, da 
bi letošnja letina v Ukrajini prinesla že 
preokret v pogledu evropske prehrane, kar 
tudi ne bi bilo mogoče zaradi prevoznih 
sredstev, ki prometa ne bi zmogla. Uspelo 
pa bo ustvariti potrebne pogoje za leto 
1943. Nemčija je vse storila, kar je po-
trebno, da se dvigne kmetijski pridelek 
vzhodnih pokrajin. V posebnih tečajih so 
bili izvežbani nemški kmetje, da bodo or-
ganizirali proizvodnjo. To velja zlasti za 
kolhoze ln sovhoze, ki jih ni mogoče eno-
stavno razdeliti na kmetije ln bo treba 
zaenkrat še obratovati v dosedanjem okvi-
ru. Ovira jo tudi okolnost, da je Sovjetska 
Rusija brez ozirov na dejanske potrebe 
proizvodnjo mehanizirala in da Je treba 
še popraviti škodo, ki jo Je povzročila 
vojna. Te težkoče pa se bodo kmalu odprar 
vile spričo goste naselitve zasedenih pod-
ročij. 

— Ameriki primanjkuje bakra. Glede na 
znatno potrošnjo bakra v oboroževalni In-
dustriji je sedanja ameriška proizvodnja 
bakra premajhna za kritje celotne potre-
be. Zato so Zedinjene države uvedle ukre-
pe za fitednjo  z bakrom. V tej zvezi 
spremenili predpise glede kovinske sesta-
ve kovanih novcev. Novce, W sedaj vsebu-
jejo tri četrtine bakra in eno četrtino nik-
lja, bodo v bodoče zaradi žtednje s ba-
krom kovali tako, da bodo uporabili zli-
tino, ki vsebuje polovico bakra ln polovico 
srebra. Zanimivo je, da bodo Američani 
nadomestili baker in nikelj a srebrom. 
Razlog pa je v tem, da imajo Zedinjene 
države ogromne količine srebra, s kateri-
mi ne vedo kaj početi. Kakor Je znano so 
vrsto let tudi na svetovnem trgu kupovali 
srebro in so pred leti izdali zakon, po ka-
terem se srebro uporablja poleg zlata kot 
kritje obtoka bankovcev. 

Most na Pirenejih 
Nemški list »Kolnische Zeitung« je ob-

javil pred dnevi to-le redakcijsko beležko; 
Pred tremi leti so se nekega sivega mar-

čnega dne kretali na mali postajici v Bur-
gosu uradniki iz Francovega uradnega 
štaba, da bi pozdravili maršala Petaina kot 
francoskega  odposlanka. Sprejem je bil 
brez vseh svečanosti in skoro hladen, tako, 
da se je zdelo, kakor da hočejo Francovi 
uradniki zadostiti samo diplomatski Obliki. 
Kdo bd bil mogel tedaj v zadnji fazi  dr-
žavljanske vojne, vladi v Burgosu zameriti 
to napetost ko pa je Francija v tej vojni 
vedno znova podpirala Francove nasprot-
nike. Seveda maršal Petain za vsa ta na-
sprotja osebno ni bil odgovoren, njegove 
ampatije niso bile na strani rdeče stranke 
saj je še L 1925. sprejel v toledskem Alca-
zarju lz rok Alfonza  XHL častno vojaško 
odlikovanje in je kasneje imel tesne stike 
s starošpanskimi katoliškimi in konserva-
tivnimi krogi Kot poslaniku osovražene 
pariške vlale pa mu ni moglo uiti, kako 
hladno, skoro sovražno je postalo ozračje 
med obema sosednima državama. 

Danes pomeni ta dogodbica skoro zače-
tek novega francosko-spanskega  sporazu-
ma. Pireneji so zopet postali most sosed-
stva, ki ga označuje prijateljski sporazum. 
Ako je bila še nedavno mogoča v Maroku, 
francosko-španska  izmenjava misli o vpra-
šanjih tega področja, se je to moglo zgo-
diti prav zaradi onih sosedskih odnosov, 
katerih zopetno vzpostavitev si je maršal 
Petain želel najprej kot poslanik tn nato 
kot državni poglavar. Olkar je maršal za-
radi uradnih poslov zadržan v Vichjru, nI 
bil več sam v Španiji. Po sklenitvi premir-
ja, s katerim se je Francija izločila iz ta-
bora osi nasprotnih sil pa je videl genera-
la Franca v južni Franciji in znano je, da 
tudi maršalova soproga vzdržuje zveze s 
španskimi osebnostmi Novo priložnost za 
izraze medsebojnega prijateljstva je ne-
davno nudilo tudi neko francosko-špansko 
športno srečanje v Lyonu, pri katerem sta 
zastopala svoji vladi francoski  športni ko-
misar Borotra, ki je sam Bask, in španski 
poslanik de Lecfuerlca.  Tako je Španija 
kot celinski most proti Afriki  znova pri-
dobila za Francijo svoj nekdanji pomen, 
odkar je izid zapadne voine ustvaril za to 
potrebne poetične pogoje. 

Rangun, budhistična Meka 
Kakor obrača veren musliman svoj 

obraz večkrat na dan proti Kaabi v Meki, 
tako krožijo misli vseh budhistov Okrog 
visoke pagode šve Dagon, ki se dviga na 
10 m visokem griču ob vzhodnem izlivu 
reke Iravadija. Pagoda šve Dagon Je sre-
diščna točka najvažnejšega birmanskega 
mest Ranguna. Vsi budhisti so prepričani, 
da so to svetišče zgradili že 1. 588. pred 
našim štetjem in da bo stalo večno, ker 
hrani v zlati skrinjici osem las z glave 
Gavtame Budhe. Gorovje Pegu Joma po-
šilja proti Iravadiju pomol, ki se končuje 
v okroglo, naravno kupolo. To kopo so s 
ploščadmi umetno zvišali ln na osmero-
kotni podlagi se dviga sedaj na njej ome-
njena pagoda. Njeno zidovje je bogato 
pozlačeno, a krov, ki je enako pozlačen, 
predstavlja stožčasto, železno  omrežje, na 
katerem visi vse polno zvonov In zvoncev. 
Ob vzhodni strani pagode visi zvon, ki 
je težak 26.000 kg. Desno in levo od njega 
se nadaljujeta dolgi vrsti manjših zvo-
nov, med katerimi stoje tako zvani »sveti 
stebri«. Krasijo jih podobe karavajkov, 
ptic, ki so posvečene bogu Vlšnuju. Okrog 
šve Dagona Je polno majhnih pagod, a v 
vsaki izmed njih je podoba smehljajočega 
se Budhe. Mnogo stoletij je stala ta pago-
da samotna ob bregu Iravadija, potem si 
Je 1 1753. burmanski poglavam Alaung-
paja Izmislil, da bi v njeni bližini ustano-
vil mesto. To Je bilo mesto Dagon, ki se 
je počasi prekrstilo v sedanji Rangun 
Rangun pomeni po naše »konec vojne«, 
kajti v bližini pagode šve Dagon se mora 
nehati vsak spor in vsak hrup. 

Danes je Rangun pomembno pristani-
ško mesto in važno strateško oporlVe 
britanskega Imperija. Z morja morajo pri-
plutl ladje 40 km po reki navzgor, pre-
den dosežejo rangunsko pristanišče. Ira-
vadl je tam tako širok, da je omogočil 
obsežne pristaniške naprave. V diolglh vr-

stah se razprostirajo ob njem moderni 
doki in ladjedelnice. Približno 85 odstot-
kov vse burmans ke trgovine gre preko 
Ranguna, po Bombayu, Kalkuti ln Kara-
čiju je stal Rangun v predvojnem času na 
četrtem mestu indijske zunanje trgovine. 
Več nego 2 milijona ton riža sta šla vsako 
leto lz Ranguna v svet, potem je sledil 
petrolej s 660.000 tonami, trdi les z 250.000 
tonami, rastlinska olja s 50.000 tonami, 
cinkova ruda s 46.000 tonami in svinčena 
ruda s 30.000 tonami. Ladijski promet je 
pristaniška uprava v zadnjih letih pred 
vojno navajala letno s povprečno 3161 
parniki ln 7.4 milijona ton. Gospodarski 
pomen burmanske prestolnice je s temi 
številkami dovolj jasno označen, dodati je 
le še to. da tudi ves burmanski železniški 
promet izhaja lz Ranguna ln od tu je 
vojni material, ki je bil namenjen za mar-
šala Cang-kajška, nadaljeval svojo pot 
proti severu, po prosluli »burmanski 
cesti«. 

Rangun se je razvil v Izrazito moderno 
mesto s širokimi cestami, ki vodijo kilo-
metre daleč preko Iravadijevih rokavov, 
hiše pa so postavljene v pravokotnih blo-
kih. Javna poslopja v vladni ln sodni 
četrti, vseučilišče, šole in muzeji so zgra-
jeni v evropskem slogu. Čudoviti parki ln 
široka športna igrišča dopolnjujejo podobo 
tega cvetočega mesta. Sred-i Ranguna so 
si Briti uredili svojo vojaško Četrt, ki ss 
prične tik ob južnem koncu pagode S ve 
Dagon in se razprostira v širini 2 km ter 
dolžini 3 km do železniške proge, ki prečka 
mestno ozemlje. 

Rangun šteje okrog 400.000 prebivalcev 
in sestoji nekako iz enakega števila Hln-
dujcev, budhistov in mohamedancev. Zelo 
veliko te med ljudmi duhovnikov ln meni-
hov. Burma je pač dežela budhistov. Ran-
gun pa je nj hovo duševno središče. 

Drobni živalski svet v snegu 
Tam nekje izpod grintavih planin, kjer , rahločutni ljudje donašaii hrane v krmi-

se spuščajo gorski venci naiik stopnicam I šča  — znamenje, da še m izumrla kultura 
proti jugu, stoji na golem slemenu prijaz- i srca. 
na ceiKvica sv. Valentina, ki ga zelo čisla-

nečen, saj se je gorski svet razprostiral 
pred njim nalik visoko zavaiovljeuemu be-
lemu morju in besen mraz je pobelil golo 
vejevje z gostim ivjem, smrečju je pa pri-
tisnil sneg veje skoraj do stebla. Nemo 
kakor v grozi je priroda "čakala odrešens-
ka, blagega sonca. Nobenih ponižnih ru-
menih jegiičev, nobenih brezmadežno belih 
telohov ni bilo na prisojnh mestih v po-
zdrav svetniku, povsod globok sneg, stu-
denci in jezera pa pod ledom. 

Le deset dni za Valentinom Je zarenta-
čil sv. Matija, ki led razbija, to lastnost 
vsaj mu je pr.pisal naš kmet že davno v 
svoji pratiki po stoletnih izkušnjah. Od-
zvonilo je zimskim besom. Pri vsaki nesre-
či je pa često vsaj še trohica sreče, po 
tej hudi zimi jo bo morda še preveč, nam-
reč vode, ki nam bo namočila sicer malo 
darežljivo, a za vsako nego tako hvaležno 
žemljico, ozelenele bodo s prihodom zale 
Vesne njive, polja, loke in gozdovi živ-
ljenje bo, po daljšem zastoju osvobojeno 
m6re, pospešeno utripalo. 

Pravcato ledeno dobo smo preživeli 
kratkotrajno, vendar vztrajno. Zlasti so 
trpele ptice, ki Jim je ostal zaradi visokega 
snega žetodček prazen. In če je proti jutru 
pritisnil strupeni mraz, je marsikako sr-
cece nehalo utripati, pod drevesom je pa 
ležalo majhno truplo nalik kepici zemlje. 
Okoli poslopij na Barju in po mestnih ce-
stah sta ponižni strnad in krotka švrljuga 
v svoji bedi iskala zavetja ln hrane, ubogi 
palčki so v nizkem grmovju le a  težavo 
našli kak drobec. Ljubke in vedno vesele 
sinice se niso oglašale, onemele so in sti-
kale vznemirjene po vejah. Z našopirjenim 
perjem je šankavec premražen sedel na 
veji Pinože in drugp hiibovoe je pa mraz 
pregnal v doline, v naselja, kjer so jim 

malo nič koliko majhnih bitij. Mnogo se 
jih ne bo več zbudilo, ko bo v vigredi topli 
jug ogrel vodice. 

Na Barju med Rakovnikom ln Rudni-
kom ob gornji Golovici, ks teče istosmerno 
s cesto, naleti ljubitelj na raznovrstne ži-
valce adi pa vsaj na njih sledove. Vrane 
in srake imajo svoja zbirališča zlasti na 
svežih, še puhteeih se kupih gnoja, ki ga 
razvaza kmet po zasneženih njivah ali pa 
v bližino poslopja. Tam se vrane in srake 
pomenkujejo ih tu in tam tudi pretepajo, 
kakor je pač navada med živalmi V bli-
žini hiš čakajo na drevesih trenutka, ko 
krmi gospodinja svoje kure, da izkoristijo 
nastalo gnečo. Tuii jerebice se rade zate-
kajo v bližino hiš in pod skednje, zajci 
z Golovca pa v vrtove, kar spoznamo na 
sledeh. Zvitorepke tudi ni težko ugotoviti 
po sledi, ki nas povede h gnojiščem aH pa 
na vrtove, kjer se jI morda posreči da pre-
seneti kakega n ©opreznega zajčka. 

Zelo lep je kepen ali hermelin pozbnL 
Oblečen v bel kožuh, ki si ga potegne tudi 
čez glavico, je dražestna, vitka, ne čez ped 
dolga živalca, podobna podlasici Samo ko-
nec repčka je ostal črn, iz kožuha na gla-
vi pa gledajo črni očesci in istobarvni smr-
ček. Na svojih pohodih sede živalca često 
na zainje nožice, da se prepriča o varni 
poti. Kepen ugonablja poljske miži, Je zelo 
koristna in ljubka Svoj rov ček ima bog 
ve kje pod zemljo. 

Tako je pozimi, ko doseže borba za ob-
stanek svoj višek. Zdaj pa je toplota že 
zmagala, zimsks besi se polagoma umikajo 
proti polnoči, ptice se tu in tam oglašajo, 
zemlja hiti na svoji poti k pomladnemu 
enakonočju, priroda se zbuja k vstajenju. 

O. S. 

Iz hrvatskega Sabora Nase gledališče 
Na dnevnem redu v sredo sta bila refe-

rata pravosodnega ministra dr. Mirka Pu-
ka ln finančnega  ministra dr. Košaka. 

Pravosodni minister dr. Puk Je dal Kra-
tek pregled zakonodaje r ustaški Hrvat-
ski, ki izhaja, po njegovih izvajanjih, z 
modernega državnega stališča, da naj se 
izločijo iz zakonodaje vsi elementi ki niso 
v korist ljudske skupnosti S temi načeli 
Je opravičeval protižidovske zakone, ki se 
v mnogih odstavkih nanašajo tudi na prav-
ni položaj Srbov. I « poročila o kulturnih 
vprašanjih Je minister dr. Puk med dru-
gim omenil da so zdaj na Hrvatskem pri-
znane tri vere, in sicer katoliška, musli-
manska ln evangeljska veroizpoved 

Po poročilu finančnega  ministra dr. Ko-
5aka je maršal Kvaternik med navduše-
nim pritrjevanjem Sabora sporočil da bo 
popoldne na Markovem trgu slovesna pre-
daja avtomobila, ki ga Je Hitler poiaril 
Poglavniku. K slovesnosti ao bili povab-
ljeni vsi poslanci 

Na torkovem zasedanju Sabora Je podal 
svoj referat  tudi notranji minister Artu-
kovič. Uvodoma Je naglasil ozko poveza-
nost med hrvatskim ljudstvom in držav-
nim vodstvom. V svojem nadaljnjem po_ 
ročilu pa Je zlasti razpravljal o židovskem 
vprašanju Utemeljeval Je upravičenost 
protižldovskih zakonov ne samo z verske-
ga, družabnega in moralnega stališča, am-
pak tudi z notranjepolitičnega, kajti med-
narodno židovstvo se je • zvezi s komu-
nizmom in prostozidarstvom trudilo in de-
lalo na to, da bi uničilo hrvatski narod. 
Govoreg o upravi, Je minister pojasnil, da 
Je doba revolucionarnega prevrata konča-
na tn da se je začelo v upravnem področju 
normalno življenje. 

Begunci iz Iraka v Bukarešti 
BukareSta,  28. febr.  d. Včeraj je na p<*i 

iz Sofijo  dospelo v Bukarešto 35 političnih 
beguncev iz Inaka. Med begunci so tudi 
sorodniki bivšega iraškega ministrskega 
predsednika Rački Ali el Ghailanija. Iz 
Bukarešte bodo iraSci begunci nadaljevali 
pot preko Budimpešte na Dunaj. Pred pri-
hodom v Sofijo  so se iraški begunci dalje 
časa zadrževali • Turčiji, od koder pa so 
jih turške oblasti pregnalo. 

Javna dela v čilo 
Santiago  de  Chile.  28  febr.  s. Minister za 

Javna dela je odredil gradnjo več občinskih 
cest, za katere bo izdanih 10 milijonov pe-
sosov, in nekai krajših železniških prog. 
Strofki  za gradnjo teb prog bodo znašali 
37 milijonov. 

DRAMA 
Nedelja L marca: ob 14. uri Princeska m 

pastirček. Mladinska predstava. 4ek> 
znižane cene od 10 tir navzdol — Ob 
17.30 uri Zaljubljena žena- Izven. 

Ponedeljek 2. marca: zaprto. 
Poseben dogodek za mladino Je npiinH 

rltev Golieve priljubljene pravljice »Prin-
ceska in pastirček«. Igra nudi s svojo 
pravljično poezijo gozda, zabavnimi vete-
rani in živalmi otrokom zvrhano mero za-
bave. Na pestrih dogodkih bogato dejanje, 
a spremljevanjem glasbe veselega značaja, 
mladini nad vse ugaja. Naslovni vlogi bo-
sta Igrali: J. Boltarjeva in Simčtčeva. 
Predstava bo danes v nedeljo ob 14. url 
Veljajo zelo znižane cene od 10 lir navzdoL 

TridejansJca komedija sodobnega itali-
janskega pisatelja Giovannija s Cenzata 
»Zaljubljena žena«, Je igra o zakonskem 
trikotniku: žena, mož, prijateljica. Obe 
zaljubljeni ženi se borita za ljubezen moža, 
ki neodločno koleba med obema. Igra Je 
posrečena slika iz današnjega življenja ter 
predstavlja komedijo umerjenega, mesto-
ma popolnoma resnega, a nad vse zanimi-
vega značaja. Njen cilj je, da pokaže, ka-
ko rešuje čustvena in pametna žena za-
konske krize. Igrali boao; Severjeva, Na-
krst V. Juvanova, Gregorin, Nablocka, J. 
Boltarjeva. Peček, Brezigar in Orel. Reži-
ser prof.  šest 

OPERA 
Nedelja 1. marca: ob 15. uri Sv. Anton, 

vseh zaljubljenih patron. Izven. 
Ponedeljek 2. marca: zaprto. 

Danes ob 15. uri popoldne bodo ponovili 
kot predstavo izven abonmaja Bene&evo 
opereto: »Sveti Anton, vseh zaljubljenih 
patron«. Peli bodo: Zupan - župana Matij-
ca, Barbičeva - njegovo hčer Lenko, Jap-
jeva-Helo Pieldovo, miljonarko, B. San-
cin - Tina Kementa, tenorja, M Sancin -
Ribo, reporterja. Janko - Pavla Tomca, po-
ročnika, Poličeva - Marušo, Rus - občinske-
ga slugo, Simončič - godca. Dirigent Simo-
mti. koreograf  inž. Golovin. 

Otroci, ki sodelujejo pri mladinski ope-
reti Leharja: »Indija Koromandija«. bodo 
imeli skušnjo danes v nedeljo ob 10.30 do-
poldne. Udeležba obvezna. 

De Brinon pri Petaina 
Vichy,  28.  febr.  d. Generalni delegat 

francoske  vlade za ozemlje zasedene Fran-
cije. poslanik Fernand de Brinon. ki se tre-
nutno mudi na poročanju v Vichyju. je 
bil včerai pri francoskem  državnem Šefu 
marSalu Petainu Razgovor je bil precej 
dolg. Po dosedanjih dispozicijah bo de Bri-
nonovo bivanje v Vichvju danes končano, 
še prej pa bo imel razgovore z raznimi čla-
ni francoske  vlade. 

INSERIRAJTE V „JUTRU" ! 



Kako povečamo pridelek 
na polju ln vrtu 

S pravilnim gnojenjem in kolobarjenjem lahko brez stro-
škov dosežemo znatno povečan donos 

Ze lani so naši pozivi, da moramo izko-
ristiti vsako možnost za povečanje kmetij-
ske proizvodnje z obdelavo vse razpolož-
l j ive zemlje pokazali lep odziv zlasti v 
ljubljanski okolici in Ljubljani sami. 
Ljubljančani so že od nekdaj radi vrtna-
rili. Lani pa so se tudi na okrasnih vrto-
vih v znatni meri umaknile cvetice, da na-
pravijo prostor zelenjavi, fižolu,  zelju in 
krompirju. Prizadevanje, da izkoristimo 
vsak košček zemlje bomo morah letos še 
podvojiti, tako da v resnici ne bo neobde-
lano nobeno zemljišče, ki je primerno za 
obdelovanje. Le še kratek čas nas loči od 
pričetka poljskih del, ki se bodo letos spri-
čo dolge zime in visokega snega itak za-
kasnila. Ze sedaj pa moramo napraviti 
načrt za pomladno setev in moramo dobro 
pretehtati kaj bomo na določenem zemlji-
šču sejali in sadili, kje in kako bomo gno-
jili, pripraviti moramo semena, nabaviti po 
potrebi umetna gnojila itd. Od pravilnega 
načrta bo odvisno polovico uspeha. 

Lanski neuspehi 
Mnogi, ki so lani brez izkušenj pričeli 

kmetovati, so bili v jeseni razočarani. Vsak 
začetek je pač težaven in prvi neuspeh ni-
komur ne sme vzeti poguma. Potrebno pa 
je. da vsakdo spozna storjene napake, ki 
so pogosto posledica nepravilnega ravna-
nja. Marsikdo je dobro pognojil zemljo, 
morda celo z umetnim gnojilom, potem pa 
je vsejal fižol,  ki mu je zelo slabo obro-
dil. Gotovo ni vedel, da fižolu  ne smemo 
gnojiti z dušičnatimi gnojili. Z začudenjem 
pa je opazil, da je sosedu ravno fižol  raz-
meroma dobro obrodil, čeprav sosed fižolu 
ni gnojil. Marsikateri začetnik, pogosto tu-
ri: oni, ki že dalj časa vrtnari ali kmetuje, 
se ne zaveda, da posamezne rastline ne 
črpajo v enaki meri hranilnih snovi iz zem-
lje. da potrebujejo nekatere 'rastline bolj 
dušičnata gnojila, druge pa več kalijevih, 
fosforjevih  in drugih gnojil. 

Pomen kolobarjenja 
Tudi ni vseeno, kaj vsadimo na določe-

nem zemljišču. Za uspevan.je rastlin je 
izredno važno, kakšna rastlina je na do-
tičnj zemlji rastla v zadnjem letu. Vsafca 
rastlina ustvarja namreč obenem ko raste 
tudi že ugodne ali pa neugodne pogoje za 
uspevanje rastline, ki ji bo na dotičnem 
prostoru sledila. Zato se naš kmet redno 
drži določenega reda vrstitve posameznih 
rastlin, ki ga imenujemo plodored ali polj-
ski kolobar Od nekdaj je znano dejstvo, 
da nobena kmetijskih rastlin ne uspeva do-
bro, če jo sejemo leto za letom na isto 
zemljo, iz katere že v prvem letu posrka 
dotični vrsti najbolj potrebne hranilne 
snovi. Zemlja postane trudna in vsako leto 
manj rodi. Zato moramo rastline menja-
vati, ako hočemo doseči ugodne pridelke. 
Ker tudi mnogi naši kmetje niso točno po-
učeni o velikem pomenu pravilnega kolo-
barjenja, bomo v naslednjem navedli o tem 
vprašanju nekaj važnih ugotovitev. 

V kmetijskem gospodarstvu je pravilno 
kolobarjenje s poljskimi rastlinami morda 
najtežja, vsekakor pa najvažnejša zadeva. 
Za dobro uspevanje rastlin ni vseeno, da 
rastline enostavno menjamo. Odločilne 
važnosti je tudi v kakšnem vrstnem redu 
si rastrne na njivi ali na gredici sledijo. 
Ce hoče kmetovalec pravilno kolobarlti 
mora upoš+evati naslednje osnovne smer-
nice. 

Pri uvrščanju posameznih rastlin v ko-
lobar je treba najprej upoštevati, da ima 
vsaka rastlina posebne zahteve glede na 
način priprave zemlje, na gnojenje, obde-
lovanje itd. Obenem pa je treba, kakor 
smo že omenili, tudi upoštevati, da je 
uspevanje rastline odvisno od tega, kakšna 
rastlina je pred njo rastla na dotični zem-
lj i in v kakšno stanje je zemljo pripravila. 
Prvi rastlini mora slediti ona, za katero je 
predrastlina ustvarila najugodnejše pogoje 
v zemlji. 

Gnojenje 
Prav tako se moramo pri razvrščanju 

rastlin v kolobar ozirati na različne zahte-
ve posameznih rastlin glede gnojenja. V 
tem oziru uvrščamo kmetijske rastline v 
štiri skupine. 

I. Prvi skupini rastlin ugaja sveže gno-
jenje s hlevskim gnojem, neposredno pred 

setvijo. Take rastline so n pr. koruza, 
ječmen, pesa, zelje in ostale kapusnice, 
oute, Kumarce, ugtacica irfepica)  ioi. rvmet 
si mora torej sestaviti kolobar tako, da 
bodo prišle posamezne njive za gnojenje s 
hlevskim gnojem na vrsto takrat, ko bodo 
na dotični njivi prišle na vrsto gori nave-
dene rastline. 

II. Druga skupina kmetijskih rastlin 
uspeva najbolj v zemlji, kjer je bilo s 
hlevsk m gnojem pognojeno v prejšnjem 
letu odnosno v predsetvi. To so predvsem 
pšenica, rž, proso krompir, ajda, repa, pe-
sa itd. 

III. Tretja skupina obsega rastline, ki 
sploh ne potrebujejo gnojenja z dušičnati-
mi gnojili, torej tudi ne s hlevskim gno-
jem, ki ima mnogo dušika, ker te rast-
line dušik pridobivajo iz zraka odnosno 
jih hranijo z dušikom posebne glivice, ki 
žive na koreninah. V to skupino spadajo 
predvsem stročnice, kakor so fižol,  grah 
in graš'ce ter vse detelje. Tem rastlinam 
gnojimo le s fosfomim  umetnim gnojilom 
(superfosfat)  s kalijevim gnoj :lom ter ap-
nom. Kot nadomestek za superfosfat  se 
lahko uporablja tudi kurjek. 

IV. V četrto skupino spadajo kmetijske 
rastline, ki zaradi svojih močnih in globo-
ko segajočih korenin uspevajo tudi v ne-
gnojeni zemlji; če pa jim pognojimo, se 
polenijo in poženejo korenine samo v po-
gnojeni plasti in jo docela izčrpajo, tako 
da je za temi rastlinami gnojenje spet nuj-
no potrebno. Od rastlin te skupine sta naj-
važnejša oves in lan, katerim torej s hlev-
skim gnojem ne gnojimo, zato pa moramo 
gnojiti vedno za temi rastlinami. Deloma 
spadajo v to skupino tudi ajda, korenje in 
sončnice. 

Od vrtnih rastlin potrebujejo kapusnice 
(zelje, ohrovt, kelj, koleraba), predvsem 
dušika in kalija ter dobro humozno zem-
ljo. Te rastline se lahko pozneje zalivajo 
tudi z razredčeno gnojnico. V splošnem po-
trebujejo skoro vse vrtne rastline — razen 
fižola  in graha — dušika in kalija ter do-
bro zemljo. Ko bomo vrtno zemljo pogno-
jili, moramo torej v naprej vedeti, kje 
bomo posejali ali posadili določene rastli-
ne. Zemljo, kjer bomo posejali fižol,  to-
rej ne smemo gnojiti s hlevskim gnojem ali 
dušikovim gnojilom, temveč le s fosfornim 
in kalijevim umetnim gnojilom ter apnom. 
Krompir bomo posadili na prostoru, kjer 
je bilo s hlevskim gnoiem dobro pogno-
jeno v prejšnjem letu. Vsekakor pa je do-
bro zemlji dodat-; kalijeve soli, ker po-
trebuje krompir mnogo kalija, enako ka-
kor pesa. 

Kako je treba kolobariti 
Za pridelovanje na njivah s moramo 

kakor rečeno biti na jasnem, kaj bomo vse-
jali ali vsadili na določenem polju glede 
na to, kakšna rastlina je rastla na dotič-
nem polju lansko leto in kako je bilo prej-
šnje leto pognojeno. Pri uvrščanju v kolo-

| bar moramo torej vedet: v kakšno skupino 
spadajo posamezne rastline glede gnoje-
n ja Rastlinam iz prve skupine morajo 
slediti rastline iz druge in tretje skupine, 
na zadnje mesto pred ponovnim gnojeniem 
s hlevskim gnojem pa uvrstimo v kolobar 
rastline četrte skupine. 

Za kmeta v gorah je kolobar enostaven. 
Kamor je sejal lani oves bo letos sadil 
krompir, prihodnje leto pa bo sejal jaro 
žito, ki mu bo spet sledil oves, nato krom-
pir itd. 

Kmet v ravninski legi, ki nima dovolj 
hlevskega gnoja, lahko sestavi kolobar: Pr-
vo leto seje koruzo (I. skupina), ki ji po-
gnoji s hlevskim gnojem neposredno pred 
setvijo. Drugo leto sledi pšenica (II. sku-
pina), v katero se lahko podseje detelja 
(III. skup:na). Jeseni napravi praho, na-
slednje, to je tretje leto pa posadi krom-
pir (II. skupina), za krompirjem seje rž 
(II. skupina) in še isto leto ajdo (II. ozir. 
IV. skupina), naslednjo spomlad pa oves 
(IV. skupina). Za ajdo pa lahko tudi takoj 
pognojim in uvrstim spet kako rastlino 
iz prve skupine, če ima gnoja dovolj in ni-
ma potrebe po ovsu. 

Razen na gnojenje se moramo ozirati pri 
sestavi kolobarja tudi na rastlinske škod-
ljivce in bolezni, kakor tudi na plevel in 
rastlinske zajedalce. Deteljo n. pr. sme-

mo sejati na istem polju Sele vsako Četrto, 
še bolje vsako šesto leto, kajti seme de-
telj ne predenice in pojalnika ostane v zem-
lji več let živa Enako živijo na koreni-
kah zelja neki škodljivci, zaradi katerih ze-
Ija ne smemo kmalu saditi na isti prostor. 
Nekatere kmetijske rastline (žito, proso 
itd.) uspevajo predvsem v čisti, rahli, ob-
delani zemlji in jih moramo uvrščati v 
kolobar za rastlinami, ki smo jih okopavali 
in pri čemer smo zemljo očistili plevela, 
torej za okopavinami ali vsaj za deteljo, ki 
tudi navadno zemljo očisti plevela. Za 
krompir in peso. ki zahtevata globoko ob-
delano zemljo, je treba polje že jeseni glo-
boko zorati in napraviti zmsko praho. 
Kmetovalec, ki pravilno kolobari in gnoji 
ter upošteva vsa našteta svojstva posamez-
nih rastlin lahko doseže pri sicer enak"h 
vremenskih in drugih pogojih prj enakem 
gnojenju, semenu in načinu obdelovanja 
znatno večji pridelek kakor gospodar, ki 
ne zna pravilno kolobariti. 

Vmesni pridelki 
Večji donos se da doseči z vmesnimi pri-

delki in podsejatvami. Med kiompirjem se 
da uspešno pridelovati matični fižol  ali 
prekljar. Ko krompir osujemo. lahko tudi 
nasadimo peso, zelje in rano koruzo fčin-
kvantin). Obenem ko krompir izkopava-
mo, tudi koruzo osujemo. Ob ugodni jeseni 
činkvantin še prav lepo dozori, če pa ne 
dozori, ga pokrmimo. Tudi med navadno 
koruzo lahko podsadimo n. pr. peso. Med 
ozimno žito, posebno med ječmen lahko 
posejemo strniščno korenje, ki nam da lep 
pridelek, če ga oplejemo in okopljemo ta-
koj, ko je žito požeto. V ugodnejših dolin-
skih legah prav lepo dozori proso, tudi 
če ga posejemo na detetfšče  šele po drugi 
košnji. Sončnice se lahko usDešno gojijo 
med peso in sicer tako. da jih posejemo. ; 
kolikor mogoče v iste vrste, kakor peso. i 
ter obenem s peso obdelujemo. Sončnice 
dozorijo mnogo prej in ima pesa nato še 
nekaj časa samn ves prostor na razpolago. 
Seveda je treba za dvojni pridelek tudi več 
gnojiti. 

V sedanjih izrednih razmerah tudi mno-
go ne škoduje, če se malo pregrešimo zo-
per pravila za kolobarjenje, če se nam a 
tem posreči začasno dvigniti pridelek živiL 
Krompir n. pr. lahko na zemljiščih, ki mu 
posebno ugajajo, brez škode goj-roo dve 
leti zaporedoma. To velja zlasti v hribovi-
tih krajih, kjer kmet lahko znova posadi 
krompir, namesto da bi sejal oves. kakor 
ponavadi. 

Glede na sedanje potrebe je treba • 
večji meri sejati krušno žito. Tud: gospo-
darji. ki še nikoli niso sejali jarega žita. 
naj letos posejejo nekaj jarega ječmena, 
pri čemer jim bo gnojenje s hlevskim gno-
jem poplačano z zmjem, med tem ko jim 
ga oves poplača samo z večjo slamo 

Kolobarjenje na vrtu 
Tudi na vrtu moramo kolobarji. V ta 

namen si vrtno zemljišče razdelimo na tri 
dele. Na sveže pognojene gredice posadimo 
zelje, ohrovt. kolerabo, solato, kumare, 
špinačo, paradižnike, zeleno, hren itd. Na 
drugi del vrta, kjer smo dobro pognojili 
lansko leto. dodamo letos samo dobrega 
komposta. Tu bomo pr delovali čebulo in 
česen, repo in peso. korenje in petršilj. Na 
tretjem delu pa bomo vsadili f'žol  in grah. 

Naslednje leto pognojimo drugi del vrta 
s hlevskim gnojem in na tem delu pride-
lujemo ono povrinino. ki je prejšnje leto 
rasla na prvem delu. ri tako menjamo leto 
za letom, tako da pride posamezna rastlina 
šele vsako tretje leto na isti prostor. S 
tem se zemlja ne izčrpa enostransko in nam 
poleg tega ni treba gnojiti vsega vrta, zato 
pa tem bolj pognojimo oni del vrta, ki pri-
de na vrsto za gnojenje. 

Vprašanje naše preskrbe ne bo v 
letošnjem let« odvi«no samo tega. da 
obde'amo vsak kovček zemlje, temveč v 
znatni merj tudi od to«ra. kako bomo znali 
nanraviti p*met«»n ?n koristen načrt za po-
mladno setev fn  saditev, tako da nam bo 
zemlja dala čim v«*'-*' nrfdeVk.  s nravilnim 
ravnanjem labk« dosežemo bfstveno pove-
čanje naše ktnetijske ^-"'rvodnje brez ka-
kršnihkoli novih stroškov. 

Urbani, »Piccolo mondo sloveao« 
V založbi Ljudske knjigarne v Ljubljani 

je izšla nova, tokrat dvojezična Wj'ga prof 
Umberta U r b a n i j a »Piccolo  mondo  slo-
veno  — Mali  slovenski  svet«  (272 str., opre-
ma ar h. VI. Gajika). Knjiga je posvečena 
Eksc. Visokemu Komisarju Emili ju G r a -
z i o l i ju. V uvodu poudarja pisec čigar 
obsežnega slavističnega dela ni treba ob tej 
priliki posebej prikazovati, saj je dovolj 
znano naši javnosti, da so v knjigi zbrani 
eseji in prevodi, »sad dolgega, liubc/ni pol-
nega študija, ki sem mu posvetil svoje živ-
ljenje.« Pisec radi orneienega obsega knjige 
ni mogel dovršiti in objaviti drugih študij, 
posebej še. da ni cicgel obdelati življenj-
skega dela »najpriatnejšega predstavnika 
slovenske arhitekture Jožeta Plečnika«. Ob 

[ koncu uvoda poudrrja prof.  Urbani pomen 
i statuta z dne 3. maja ki je »po dob roti j i vi 

volji Ducejevi ute"-il več ko tri sto tisoč 
Slovencev« ter končuje z besedami slikarja 

i Mantegne: »Nil nisi divinum stabile, coetera 
fumus«.  (Le kar ;e božje, je trajno, ostalo 
je dim.) 

Knjiga, katere prikupna oprema nsvoji na 
prvi pogled n-alo pozornost, je razdeljena v 
štiri dele. V prvem delu so ponatisnjeni v 

' izvirniku in v prevodu kritični eseji, ki so 
! izšli delno v naših dnevnikih, delne v itali-

janskem tisku. V dnevnikih objavljeni eseji 
so besedilo predavanj, ki jih je imel pisec 
o naših pesnikih v ljub'janskem radiu. Ze 
v drugem delu svoje knjige »Scrittori ;ugo-
slavi« (Zara. 1937) je prof.  Urbani obdelal 
— prav kakor v tej knjigi — Prešerna, Gre-
gorčiča. Aškerca. Iv. Cankarja, Iv Tavčarja, 
Otona Zupančiča. Alojza Gradnika in Ksa-
verja Mečka, vendar so v knjigi »Piccolo 
mondo sJoveno« objavljeni eseji o teh pisa-
teljih večidel novi, po obliki, po avtorjevi 
bcflj  zgqjjčeni in tudi za slovenskega čita-
telja zanimivi formulaciji  nusb m sodbi in 
po upoštevanju novih razmer; najbližji 
prvemu sestavku je še esej o Otonu Župan-
čiču. V splošnem so nove studi"e krajše, 
zajete marsikje z vidikov, ki so jih prinesla 
nova dela (posebno očitno je to pri Alojzu 
Gradniku) in kažejo predvsem stremljenje 
po informativnem  orisu, ki pa je tudi plod 
osebnega študija pisateljevega dela in zato 
— kakor smo že rekli — zanimiv tudi za 
nas. Prav ta neposrednost in priložnostni 
značaj dajeta novim Urbanijevim esejem 
lahkoto in mikavnost — in siceT v izvirniku 
prav tako kakor v prevodu. Glede na prej 
omenjeno prvo serijo piščevih študij iẑ  slo-
venske literature sta nova članka o Finzgar-

ju in o Silviju Sardenku. vendar je zadnji 
posnet iz druge izdaje Sardenkove pesniške 
zbirke »Roma«. Niso pogositi primeri, da se 
kak esejist po presledku petih, desetih let 
znova vrne z enakim namenom k istemu 
pisatelju, kakor je storil to prof.  LVbani v 
seriji navedenih studii, zato bi sc tu nud'4a 
možnost zanimivih primerjav, kako se je 
italijanskemu proučevdcu razvial pogled 
na naše duhovne pojave. V tem okviru se-
veda ni prostora za ta'o »budijo o študi-
jah«. upamo pa da se bo kdaj nudila pri-
lika za obš:rnejši rris prof.  Urbani jevega 
dolgoletnega m ob^žnetra krirične^a in pre-
vajalskega de'a s slovemnvo literaturo. Vsak 
esej jc na itrlijcmki strani opremljen s 
sliko obravnavanega rejnika, na slovenski 
ra s primerno iniciaMco. Sike so večidel po-
snete iz »Albuma slovenskih književnikov-« 
v izdaji Tiskovne zadruge. 

Drugi del obsega razne članke. Predvsem 
je tu daljše poročiilo »Dantejeva Beatrice v 
študiji Stanka Lcbna«, ki je izšlo prvotno 
v »Meridiano di Roma«, dalje poročiio o 
dr. Škerljevi zgodovini italijanskih opernih 
predstav v Ljubljani. p3 članek ob 701etnici 
Glasbene Matice, o ljubljanski Glasbeni 
akademiji, o slikarju Franu Tratniku in o 
Bajec-Kaknovem italijansko-slovenskem slo-
varju (slednji dve tudi iz »Mendiano di 
Roma«). Pri teh člankih prevladuje še bolj 
kakor pri kritičnih esejih piščev informa-
tivni namen, in sicer za italijansiko občinstvo, 
ki mu je treba pri vsakem takem pojavu 
pokazati tudi krajevno in zgodovinsko ozad-
je. da laže opazi značilnosti po;avov. 

Tretji del je zavzel odlomek iz povesti 
drja. Ivana Tavčarja »Viso"ika kronika«, ki 
jo je prof.  Urbani izdal leta 1929 v celot-
nem italijanskem prevodu. 

V četrtem delu so objavljeni Urhanijevi 
prevodi nekaterih pesmi Prešerna (pet pes-
mi). Simona Gregorčiča (2). Antona Aškerca 
(2). Otona Zupančiča (1). Alojza Gradnika 
(1). Si Ivina Sardenka (2) Mirana Jarca (1), 
Cvetka Golarja (1) in Vide Tauferjeve  (2). 
Prevodi so večiddl nerimani in imajo na-
men. da bi s prostimi stihi »verno podaji 
misel izvirnika« (Izjema so pesmi »Vrba« 
in »Mati zemlja« in delno »Jevtejeva pri-
sega«; v prvih dveh je prevajalec v vsakem 
pogledu veren izvirniku, v drugih skuša 
ohraniti vsaj originalno dikcijo.) Težišče 
pesmi seveda ni vedno v misli, marveč v 
njeni čustveni in oblikovni kompoziciji, zato 
imajo nerimani prevodi bolj ilustrativni zna-
čaj. vendar so prav taki v romanskih litera-
turah zelo pogosti. To seveda ne zmanjšuje 

dela, ki ga je tudfc  • prevajanju po*-
23je opravil prof.  Urbani z zavzeto ljubez-
nijo do sdovenske pesniške besede. Ti pre-
vodi so delno že izsili in so zlasti s strani 
odličnega tednika »Meridiano di Roma« 
opozorili italijansko literarno občinstvo na 
delo slovenskih pesnikov, ki jim je poleg 
prof.  Urbamja utiral pot prof  Luigi Salvmi. 

»Piccolo mondo sloveno« je knjiga, ki je 
po vsebini namenjena predvsem italijan-
skemu čitatcPu — kot nekak poizkus uvoda 
v slovensko slovstvo in preko njega v vse 
n-aše duhovno življenje. Upajmo, da bo s te 
strani izvršila v večjem obsegu svoje hvale-
vredno poslanstvo. Pisec in založnica pa sta. 
k-iker kaže. hotela doseči še neki. takisto 
dobri namen: dvoiezičnost nai bi omogočila 
velikemu številu lsudi. zlasti m'adine. ki se 
pri nas uvaja v Dantejev jerik. tisto pri-
jetno in zmčraj koristno jezikovno primer-
javo. Vi nam io nudi dvo:ezcni literarni 
tekst. Tako sc čitatdj nazorno uvaja v du-
ha jezika. V takih primerih naibolj spozna 
zlasti v fra7eo'o2iji  svojski način izražanja 
misli in čustev, ki je dan slehernemu jeziku 
in tvori niegovo poglavitno vez s samo dušo 
tega naroda. Skrvensiki prevod je v glavnem 
točen in ja^en. — Prof.  Urbam je izdal v 
tej obliki že pred leti izbor hrvaMrh in 
srbskih novel »11 ponte sulla Žepa«. »Le 
lingue ctfere«.  Mila.no 1937"). Tako se n :e-
gov »Picco'o mondo sloveno« lahko rabi 
tudi za pomožno čtivo pri iezikovnem po-
uku. 

Ni dvorna, da bo tako sestavljena, vsebin-
sko pestra in zanimiva, v vsakem pngledu 
1'čna knjiga izpolnjevala n«imcn. ki sta ji 
ga dolo:i1a pisec in zailožnica. Prof.  Urbani 
je z njo pridružil svoiemu občnemu sla-
vističnemu in «iloven;sitičnemu delu nov teh-
ten donesek, ki je vreden vse pozornosti. 

Japo&skl vojni denar 
Japonski denar je bil povsod, kamor je 

prodrla japonska vojska, v Birmi, na Ma-
laki. na ntočiu Nizozemske vzhodne In-
dije in na Filipinih, povsod dobrovolino 
sprejet. Kakor poročajo vojaški dopisniki 
s fronte,  novi denar ljudje celo rajši spre-
jemajo kakor domačega. Veliko zaupanje 
v japonske denarne vrednote je posledica 
zmag, ki jih je izvojevala vojska vzhod-
nega cesarstva. Medtem ko so se morali 
Japonci vsa zadnja leta truditi, da so 
uvedli svoj denar na Kitajskem, so zdaj 
do«esli ta cilj v vseh zasedenih pokraji-
nah brez truda, ne da bi bilo treba za to 
kakršnih koli posebnih ukrepov. Tečaji je-
na in kitajske valute so neprestano ska-
kali. čeprav je bil? uradno določena me-
njalna vrednost; Japonska predvsem v 
mednarodnem trgovskem središču Šang-
haju ni imela možnosti odločuioče poseči 
vmes. To se je decembra meseca z izbru-
hom vojne na mah spremenilo. Dolnrii in 
funti  so bili sežgani, japonska • devizna 
kontrola poostrena in ukinjena zlata n od-
laga. Prej je morala Japonska na Kita j -
skem imeti obzir do angleških in ame-
riških interesov, da ne bi izzvala vojne; 
z začetkom sovražnosti pa se je nudila 
najugodnejša prilika za načrtno ured'tev 
vseh valutnih vprašanj . Po zaslugi orožja 
svoje vojske ima zdaj japonska vlada v 
rokah neomejeno moč vse valute v za-
sedenih pokrajinah vezati na jen. 

Japonska državna banka bo v bodoče 
edina finančna  centrala vzhodnoazijskega 
področja. Jen bo odslej plačilno sredstvo 
samo na Japonskem, medtem ko bodo v 
od Japoncev zasedenih področjih izdani 
posebni vojn' boni. Nakazila v jen'h bo-
do za ta področja prepovedana. Bone bo-
do izdajala voia?ka oblastva. Ko se raz-
mere ustaMio. iih bodo snet zameni-^e lo-
kalne valute. Menjalni tečaji med ienom, 
vojnim bonom ter domačo valu+o bodo 
uradno določeni. Boni bodo imeli podo-
ben pomen kakor svoječasno nemški de-
nar v za^denih nokraiinah. Z izdaio bo-
nov ščiti Japonska svojo valuto, istočasno 
pa daie na raznokago sredstva za obnovo 
zase^oTvh dežel. Se ta me^ec bo otvorien 
denarni zavod, ki mu bodo poverieni kre-
ditni in valutni posli južne Azije. 

Zupan malomestne občine je nekoč prejel 
od socialnega zavoda formular  s pozivom, 
da poroča o invalidu Zajcu. 

župan je formular  skrbno izpolnil: 
Način poškodbe? — Izgubil je desno oKo 

in nosi stekleno. 
Ali je nastopilo kako izboljšanje? — 

Tukaj je napravil župan črto. 
Po štirinajstih dneh je vrnil socialni za-

vod formular  z nujno prošnjo, da je trsba 
odgovoriti tudi na vprašanje zaradi more-
bitnega izboljšanja. 

Zupan se Je ujezil to napisal: 
>Invalid Zajec skozi stekleno oko ge do 

danes ne vidi.« 

Dr. Jos. Cir. Oblak: 

Rožnik in moj „papa" Prelesnik 
V nedeljo smo objavili prvi del tega poglavja iz dr. Oblakove še ne 

izdane »Knjige spominov«. Naj danes sledi drugi del. Nekatere druge pri-
jazne spomine pa bomo še objavili. 

Tak fant  je res potreboval ne enega nego 
kar več varuhov. Zato je bila mati kar vsa 
srečna, da me je dobri mož, ki si ga je 
izbralo moje srce prav zgodaj za »papana«, 
začel jemati na vse zgolaj zjutraj že ob 
petih na Rožnik. V mojo zorno mladost mi 
sveti skozi dobe in čase topla misel ob 
spominu na tega dobrega moža kot ena 
najsvetlejših in najmilejsih zvezd na nebu 
mojih miadostnih spominov; z njim mi ža-
ri tudi Rožnik skozi dobe in čase prav v 
mejo sedanjost — ves v svoji prelestni 
rožnati luči... Zato rni je ostal, kakor to-
likim drugim Ljubljančanom, naš ljubljan-
ski grad, to veliko znamenje mojega rod-
nega mesta, tako čudno dolgo tuj. Na svoj 
ljubi Rožnik pa me je navezal dobri go-
spod Prelesnik, ki mu je bil vse, on pa isto 
— meni . . . 

Na Rožnik je hodil prav ob vsakem vre-
menu tudi v najhujših nevihtah zajtrkovat, 
pa makar da bi bile letele ušpičene prekle 
izpod neba. To mi je bdlo najbolj všec: čim 
slabše vreme je bilo, tem rajši sem šel s 
2>papanom« Prelesnikom na Rožnik. Dež in 
nevihto sem naravnost užival, čeprav sem 
se strele bal. To mi je ostalo od zorne mla-
dosti: še danes uživam po rajdi lepih dni 
naravnost s slastjo najbolj pust in meglen 
dan in najdem ob vsakem vremenu, ob vsa-
kem času svojo lepoto v prirodi. Morda se 
moram zato zahvaliti prav Rožniku in pa-
panu Prelesniku, ki se je zavzel zame na 
tak način v mojih najzornejših letih, — Bog 
ve zakaj: morda sem se mu smilil, ker sem 
bil tako zgodaj brez očeta, droban in sla-
boten m v svoji mladosti nikdar prav zdrav 
— preozkih prsi in razširjenega srca, zaradi 
čar mi je zdratnik dr. Kesbacher (sicer 
tirolski Nemec, a jako obrajtan zdravniki, 
na katerega se je obrnila moja mati, nujno 
svetoval mnogo hoje v prosti naravi v sve-
žem zraku. V Jurčkov-. hiši pa je poleg 
Prelesnikovih prav toliko let — kar se 
redko zgodi — stanovala že. Oruga nemška 

stranka: "VVeiserjevi, ki so me tudi jemali 
s seboj, toda na višje planine. Tečaj so 
gojili tako imenovano hribolastvo v Ljub-
ljani skoraj samo Nemci; Kadilnik in 
»planinski piparji« so še bili kar nekake 
izjeme med Slovenci. Tako sem že v svoji 
najzornejši mladosti stal na vrhu Golice, 
ko še davno ni bilo Kadilnikove Ijoče, bil 
sem na črni prsti, na Stolu, Višarjah, Pre-
dilu, v Kamniških Alpah in drugod. To je 
bil začetek mojega planinarstva, ki mi je 
razširilo (prav po napovedi zdravnikovi) 
prsni koš in mi popravilo ugotovljeno koč-
ljivo srčno napako. 

Tako je bil papa Prelesnik nevede moj 
rešitelj. Pa je imel na potu z menoj svojo 
zabavo, ko sem ga izpraševal najrazličnejše 
stvari, ki mi jih je prav očetovsko razlagal. 
Gori na Rožniku pa je imel svoje največje 
veselje z menoj tudi stari ata Peršin, ki mi 
je znal tako lepo lagati o srnah — te so 
bile moj najvišji nedosežni ideal, (kakor 
menda vsakemu, tudi velikemu otroku). 
Pravil je, kako da pridejo prav do njegove 
gostilne, seveda ponoči, tako da ae z njimi 
pogovarja, in da mi bo eno, če bom priden, 
ujel da jo bom lahko gnal domov... Ko-
likokrat me je papa Prelesnik pozneje v 
mojem življenju spomnil na to, kako sem 
večkrat odhajajoč z njim zjutraj na Rož-
nik, stekel hitro nazaj, po verižico ali vr-
vico saj je ne smem pozabiti vzeti s seboj, 
ker 'bo najbrže ata F^ršin prav tisti dan 
imel zame ujeto srno že kar pripravljeno. 
Seveda sem na Peršinovo srno dolgo čakal, 
in je nisem nikdar pričakal... Ko sem po-
stal že nestrpen, si je stari Peršin na moje 
urgence na splošno veselje vs^h »Roženpo-
harjev« izmišljeval najrazličnejše izgovsre. 
še se spominjam njegovih gostov, ki so 
bili: njegov bodoči zet sodni svetnik 
Kavčič, stari odvetnik dr. Munda, sodnik 
dr. Travner, stari magistrata! ravnatelj 
Vončina in pozneje »planinski pdparjl« L dr. 

Ko sem že nekoliko odrasel, mi je papa 
Prelesnik pravil o svojih profesorjih,  o mo-
jem stricu; o papanu je tudi on — kakor 
moja mama — molčal, meni pa tudi ni bilo 
do tega, ker me moj rodni oče ni kar nič 
zanimal in o njem nisem nikdar kaj iz-
praševal, — saj mi je postal s svojo dobro. 
notnostjo prav on — gospod Prelesnik — 
moj drugi papa. Ne da bi ga bil klaj in 
kdo prosil, je postal kar naKrat tudi moj 
inštruktor. Zanimal se je za moje latinske 
in grške naloge, jih prebiral in jih po-
pravljal, me izpraševal to in ono, vzbujajoč 
meda pri tem sam svoje mladostne spomi-
ne: še zdaj vem, kako mi je na poti na Rož-
nik začel naenkrat deklamirati na pamet 
Homerjevo »Ilijado« in potem spet nekaj 
iz Horaca, Ovida in še kaj. Neverjetno, 
koliko so ti stari gospodje znali in si za-
pomnili iz svojega gimnazijskega študija! 
Tudi mi je pravil, kako so imeli malo knjig, 
in da so morali največkrat za profesorji 
predavanja pisati ali si jih sicer zapamtiti. 
Vse se mi tako' zdi, da so tisti stari go-
spodje imeli manj knjig, a so zato več 
znali, zdaj pa imajo več knjig, pa manj 
znajo... 

Tako si je pridobil moj ljubi gospod Pre-
lesnik nele vso mojo ljubezen nego tudi ves 
rešpekt kot vzor papana, tako da na pra-
vega niti nisem utegnil misliti... Tudi 
klical sem ga kar tako, javno čez cesto 
»coram publico«, da me je mati nekoč sme-
jč se pokarala, češ: Kako pa govoriš z 
gospodom Prelesnikom? Ogovarjati ga mo-
raš: »gospod knjigovodja«! Bil sem kar 
žalosten in solze so mi silile v oči, pa me 
je dobra mati pogladila po redko počesanih 
laseh in mi smeje se rekla; »Ti neumni 
burovž ti, saj ga lahko tako imenuješ, sa-
mo po cesti ne kriči za njim: pap&, papA, 
nazadnje bolo ljudje res mislih, da je tvoj 
oče!« In se je pri tem tako prisrčno za-
smeiala, — kaj sem jaz vedel, zakaj. Dolgo 
sem" se silil, da bi spravil čez ustnice »go-
spoda kniigovodjo« in bi s tem zatajil 
svojega ljubega »papana«. Pa ni šlo in ni 
šlo... Naposled pa sem se le ukorajžil in 
nekega lepega dne ogovoril svojega ljubega 
gospoda Prelssnika: »Gospod knjigovodja«. 
Težko mi je bilo srce in skoraj me je ob-
lila rdečica. On pa me je tako čudno ta 
presenečeno pog-ledcl, kakor c-a je hotel re-

či: fant  neumni, kaj ti pride naenkrat na 
misel! Moje otroško srce je tako dobro ra-
zumelo njegov skoraj žalosten pogled, da 
ga nisem nikdar več tako ogovarjal. Ko 
sem mu pa ob priliki povedal, kaj ml je 
mama rekla, da si bodo ljudje mislili, da 
je res on moj oče, se je prav tako prisrčno 
smejal kakor mama, ali jaz — burovž tega 
smeha nisem razumel in sem ves začuden 
majal s svojo otroško glavo. 

Moja dobra mama me je sploh zgodaj 
vzela v šolo in me učila manir... Priznati 
moi-am, da je bil to zame, kakršen sem bal, 
e len izmed najtežjih, predmetov. Na zu-
nanjo formo  drugih sem tedaj glelal res 
sJno vzvišen in zaničljivo. Tudi na frizuro: 
po mojih tedanjih mislih človek sploh nima 
las za to, da bi jih česal. Zato sem brisal 
vse peresnike — in naj so bili močeni v 
črno, rdečo ali zeleno tinto v svoje lase 
in prav tako vse čopiče od vodenih barv, 
s katerimi sem slikal svoj »Pr-iodopis ži-
valstva«, (v tistih letih sem namreč pisal 
oziroma tiskal tudi svoj »Prirodopis« — o 
tem kaj več ob drugi priliki!) Zato sem 
bil v glavo ves pisan in živ. Ne vem zato 
prav, zakaj me je mati nazivala »sivca«, 
ko vendar siva barva, dobro vem, v mojih 
laseh ni prevladovala in so bile vse barve 
od živordeče do ultravioletne precej enako-
merno zastopane. Pa vendar ni mislila pri 
tem na neko sivo domačo žival? O, če 
bi bil to vedel, bi bil odločno protestiral. 
Zdaj je prepozno. Zato je bilo kar prav, 
da mi je mati in večkrat tudi sestrica v 
svoji jezi segla v skoraj vse sprijete lase, 
da se je včasih iz moje glave kar pokadilo 
prahu raznih barv to še marsičesa drugega. 
Bilo je torej to »poseganje« dobro to korist-
no. Moja dobra mama mi je večkrat dejala, 
da se samo čudi, da se mi ne zarede v glavi 
miši in kače. (Morda pa so se to so mi 
one izpodjedle lasne korenine, ko sem dobil 
tako zgodaj svojo plešo — prav kakor moj 
hrvatski stric; s tem zadnjim sem se ved-
no tolažil...) Lasje so mi torej v moji 
zgodnji mladosti dobro služli: samo vse-
koval se nisem va-le, ker ao bili za to ven-
darle nekoliko Diekratki, — pri primerni 
dolgosti bi Jih bil po vsej priliki t u « sa 
to uporabljal... Pa me je dobra mati Se 
pravočasno že v prvi pomladi dalr ostri« 
na p i s k e r Z a r a d i manir je bil z menoj 

torej velik križ. Kakor stari Grkman v šoli 
(metal nam je gobo v glavo, nas vlekel za 
ušesa to za »sladke« ob sencih), tudi mati 
ni izbirala pedagoških sredstev to je zgra-
bila, kar ji je ravno prišlo v roko: tudi 
poleno ali krevso. Marsikaka mavrica se je 
pokazala zdaj tu, zdaj tam na mojem tele-
su, — zadnja plat pa je kar permanentno 
sijala od samih mavric . . . 

Skratka: z zunanjo podobo to man:rami 
vsaj v moji zorni mladosti nisem daleč pri-
šel, ta se nisem nanje nikdar nič domi-
šljal . . . Skoda, da niso bile prav manire 
poseben obvezni predmet v šoli. Zame je 
bilo to ravno prav: kajti po vsej priliki bi 
v tem prelmetu imel vedno — ponavljakii 
izpit, gotovo pa nikdar odličnega reda... 
Kajti že to, kar mi je v tem pogledu, s tež_ 
ko mujo vtepla dobra mama, sem sproti 
pozabil to zapravil na svojem ljubem Mirju, 
ki je bilo zame moja druga šola. V to šolo 

. pa so zahajali razni Grošlji, Karlini to 
drugi taki tiči in kaj se je moglo od takih 
»sošolcev« kaj drugega pričakovati!?... 
Nu, in ko sem hotel biti nasproti gospodu 
»deželnemu knjigovodju« prav »manir!ih«, 
mi je spet on s svojim presunljivim pogle-
dom vse pokvaril... Tako je ostal tudi on 
mej »papa« do svoje smrti, ko že davno 
nisem več hodil zjutraj zgolaj z njim ra 
Rožnik. Saj sem postal v tem študent-
visokošolec, ki sem dostikrat ob času nje-
govega odhajanja na Rožn k, prišel šele 
domov bolj potreben postelje nego lepega 
Rožnika. 

Tista podzavestna prisrčna vez, ki jo skuje 
v zornih letih mladost, — trdnejše kakor 
kdajkoli pozneje trdo življenje, — je ostala. 

Doka j let je minulo, odkar smo se odselili 
iz  Jurčkove hiše, a ko je umrl, sem ga ho-
tel na vsak način še enkrat videti mrtvega. 
Niti najbližjih svojih sorodnikov nisem ho-
dil kropit iz nekega odpora do trupel ta 
pa zaradi tega, ker hočem imeti človeka 
v spominu živega pred očmi, kakršen je 
bil, na pa njegovo dostikrat izpačeno po-
smrtno masko... Toda čudno: »papana« 
sem hotel na vsak način še enkrat videti 
tudi mrtvega In sem ga Sel kropit Za njim 
mm/m kropil samo Se svojo mater... Clove-
Ska Jo ta ostane neizgruntana uganka* 



ronika 
• Vljudno 8p°ročamo nagim čitateijeni, 

da bo od 1 marca t. 1. dalje znašala na 
ozemlju Italije mesečna naročnina za * Ju-
tro« 15 L in za »Ponedeljsko Jutro« 3 L-
Cena lista v  podrobni prodaji ostane ne-
spremenjena 

• Stopetdesetietnlca skladatelja Rossini-
ja. Včeraj smo se spominjali stoletnice 
rojstva slavnega italianskega skladatelja 
Arriga Boita. Danes pa mineva 150 let, 
kar se je rodil nesmrtni mojster Gioacchi-
no Rossini. Doma je bil iz Pesara, zato ga 
v glasbeni literaturi imenujejo »Pesarskega 
laboda«. Napisal jc olizu 100 oper tn je 
užival naklonjenost velikih mož, med dru-
gimi tudi Napoleonovo, Vse to pa ni nič 
pomagalo, ko je bila uprizorjena njegova 
komična opera »Seviljski brivec«, napisa-
na v enem samem mesecu. Bilo je to leta 
1816. Opera je propadla. Georgina Richet-
tijeva. ki je na premieri pela Rosino, je o 
tej nesreči napisala: Rossinijevim ušesom 
se je pač moralo zdeti, da so žvižgale vse 
Italijanske piščalke«. Mojster je bil zelo 
hud ln ni hotel dirigirati reprize, češ: »Ta-
ke opere niti sam ljubi Bog ne bo več na-
pisal!« Imel je prav, kajti kmalu nato je 
nastopil »Seviljski brivec« svojo zmago-
slavno pot po vesoljnem svetu. In ta pot 
bo trajala, dokler bo še kaj zdravega 
smisla za prekrasno Rossinijevo glasbo. 
Predaleč bi nas zavedlo, če bi navajali vse 
opere, ki jih je napisal v zanosu svoje 
mladosti. Njegovo posebno znamenito delo 
je »Viljem Teli«. Nato je mojster molčal 
40 let in je napisal le še cerkveno sklad-
bo »Stabat mater«, nakar ga je 13. novem-
bra 1868 v Ruelleu pri Parizu ugrabila 
smrt. 

* Gospa Nada dr. Vošnjakova umrla. 
Po kratki Ln težki bolezni je v Beogradu 
umrla gospa Nada, soproga dr. Bogomila 
Vcšnjaka, ministra in poslanika v p. Umr-
la gospa je bila hčerka velikega župana 
Teodorja Georgijev.ča, po materi iz rodu 
Kritovcev. ki so prišli v 16. stoletju z oto-
ka Krete, živeli so v Rumi in so tam osno-
vali prvo grško cerkev. Njen stric je bil 
arh man'rit Gjuro Kritovac Pokojna go-
spa. ki je tako rano umrla, saj ji je bilo 
šele 45 let. se je poročila z dr. Bogumilom 
Vošnjakom leta 1919. v Parizu. Pogreb ie 
bil ob lepi udeležbi 19. februarja  na No-
vem grob'ju v Beogradu. Pokojni gospe 
časten snomin, g. dr. Vošnjaku naše glo-
boko sožalje! 

• Svobodni poklici in umetniki. Pokra-
jinska Zveza svobodnih poklicev in umet-
nikov za Ljubljansko pokrajino poziva 
vse organizacije in društva svobodnih po-
klicev in umetnikov, ki v smislu Naredbe 
Visokega komisarja za Ljubljansko po-
krajino z dne 19. februarja  t. 1. (objavlje-
ne v Službenem listu z dne 21. februarja 
t. 1.. 15. kom., št. 291 spadajo v okvir te 
Zveze, naj do petka, 6. marca t. 1. pred-
lože navedeni Zvezi (na naslov: Novinar-
ski dom. Gosposka ul. 12) svoja pravila, 
številčni in imenski seznam svojih članov 
in imovinski izkaz svoje organizacije po 
staniu 28. februarja  1942-XX ali vsaj po 
stanju 31. decembra 1941-XX. 

• Vino se ne bo podražilo. Kakor poro-
ča »L'Eco di Roma«, izjavljajo na pristoj-
nih mestih, da ostanejo nespremenjene 
cene ki jih je nedavno Vlada določila za 
vino. Pripravljajo se razni strogi ukrepi, 
da se preoreči sleherno podraževanje vi-
na, med drugim tudi prisilni odvzem vin-
skih zalog tistim, ki bi vino podražili. 

• Važna izpopolnitev plinskih napeljav. 
Milanski laboratorij za električne aparate 
je po dolgih poizkusih izdelal posebno 
pripravo, ki bo dobro rabila vsem kon-
zumentom pl;na. Doslej so večkrat na-
stajale nesreče zaradi uhajanja plina. S 
pripravo, ki so jo iznašli tehniki prej 
omenjenega zavoda, bodo take nesreče 
odpravljene, ker bo posebna zaklopnica v Drimeru nevarnosti avtomatično zaprla 
plinsko cev. Poizkusi, ki jim je priso-
stvoval tudi poročevalec agencije »L'Eco 
d: F^ma«, so Dopolnoma uspeli. 

• Čudovit apetit. V bolnici v Triestu so 
te dni operirali na želodcu mladeniča, ki 
je dejal, da ie požiral škarje, novce, ka-
menčke in razne stepene drobnarije. Ope-
racija je traiala dve uri in je povsem 
uspela. V želodcu so res našli dva dela 
škarij. glede katerih so se zdravniki ču-
dni. kako sta mogla dospeti skozi mlade-
ničev goltnnec. O ostalJh predmetih, ki 
jih je mladenič baje požrl, ni bilo v že-
lodcu dedu. menijo na, da so kje v čreve-
sih. kar bo ugotovila radloskopična pre-
iskava. V tem primeru bi bila potrebna 
druga zelo težavna operacija. 

• Učite so strojepisja! Novi strojepisni 
tečaji — dnevni in večerni — prične 4. 
marca. Pcuk po desetprstnem sistemu. 
Največja modema strojeplsnica. Informa-
cije, prospekte daje: Trgovsko uč»Hšče 
»Čhristofov  učni zavod«, Ljubljana, Do-
mobranska c. 15. (Telefon  43-82). 

IZ  LJUBLJANE 
Vov grob. Za vedno je zapustil 
g. Miroslav Erzin. Na zadnji poti 
D spremili v nedeljo ob 15. iz kape-

ce sv. Andreja na Žalah na pokopališče 
k Sv. Križu. Pokojnemu bomo ohranili blag 
spomin, žalujočim svojcem pa izrekamo 
naše iskreno sožalje. 

n— V »Veselem teatru« Je na »po-^dn 
nov, 16. program, ki je poln smeha in za-
bave. Danes so predstave ob 14.30, 16.30 
in 1830. Predprodaja vstopnic od 10. ure 
dopoldne neprekinjeno do večera. 

PREMIERA 16. programa 
Nedelja ob 14.30, 16.30, 18.30 

VESELI TEATER 
u— Neimenovana gospa je izročila upia-

vt »Jutra« 50 lir za  Društvo slepih v pola-
stitev spemina na pokojnega moža. 

u— Vljudno vabim cenjeno občinstvo, da 
si ogleda izložbe v mojem novo otvorjen^ra 
foto  »Studiu Potrč«, šelenburgova 6. 

!z Novega mesta 
ZLATA VREDNO UDOBNOST 

nam Je prinesel čas. O vsem se poučimo Iz 
časopisa, ki nam ga prinašajo v hišo, pa 
tudi stvarne koristi je vsakdo lahko dele-
žen, kdor kupuje, prodaja ali pa poizvedu-
je z oglasi v »JUTRU«, ki hkrati govore.tf-
•očim in zato najdejo sa vsak oglas dovolj 
sanimanrev. — Oglase tn »JUTRO« naro-

tajte v podružnici »JUTRA«. 

B— Zdravstvena »draga v UfcvMaetJL 
Na temelju zapisnika zadnjega občnega 
»bora Zdravstvene zadruge z o. j. • Po-
nikvah je novomeška okrožno sodišče od-
redilo v zadružnem registru vpis razdru-

žitve te zadruge. Zadruga dobt priertavek 
»v likvidaciji« in so imenovani za likvida-
torje dosedanji člani upravnega odbora. Vsi 
upniki se pozivajo, da prijavijo svoje ter-
jatve najkasneje v šestih mesecih zadrugi 
odnosno likvidatorjem. 

n— Dogon živine. V ponedeljek 2. marca 
bo pri Ferliču v Novem mestu 11. uradni 
sejem za odkup goveje žvine. Istočasno 
bo tam peti uradno oirejeni sejem za od-
kup klavnih prašičev, na kar se opozarjajo 
vsi kupci. Ker se ta dan vrši na Loki tudi 
vsakomesečna sejmica, se obeta v pone-
deljek prav velik dogon žtvine v Novo me-
sto. 

n— Uradne ure na zemljiški knjigi. 
Dnevno se dogajajo primeri, da prihaja 
okoliško prebivalstvo v popoldanskih urah 
na zemljfško  knjigo. V smislu čl. 71 pra-
vilnika za vodstvo zemljiških knjig se 
opozarja prebivalstvo, da je strankam do-
voljen vpogled v zemljiške knjige, izpiske, 
prepise, seznamke zemlj šč in oseb, zbirke 
listin in zemljiškoknjižne načrte Izključno 
samo v dopoldanskih urah. Stranke nai si 

" ilo nepotrebnih potnih stroškov, ker 
>benem primeru ne bo več dovoljeval 
3 v zemljiške knjige v popoldanskih 

ne dela-
se v nol 
vpogled 
urah. 

n— Za mrtva proglašena. Novomeško 
okrožno sodišče je na predlog sorodnikov 
uvedio postopanje, da se proglasita za 
mrtva 621etni posestnik Hrovat Jože st. iz 
Velikega Poljubna, pristojen v šmihel pri 
Novem mestu in 561etni sin kovača Klo-
bučar Franc iz Zorenc, Pristojen v Crno-

| melj. Hrovat je odšel leta 1910. s trebuhom 
1 za kruhom v Ameriko, od koder je iz 

Homer Clty Indiana do leta 1915. prav po-
redko pisal, od tega časa dalje pa je izgi-
nila vsaka sled za njim. Klobučar je od-
šel za delom v Ameriko leta 1902. od koder 
pa ni dal nobenega glasu. Vsi, ki morda 
kaj vedo o pogrešanima, se pozivajo, da 
to takoj sporoče okrožnemu sodišču v No-
vem mestu. 

Iz Spodftfe  štaferske 
Civilne poroke. V Celiu sta se poročila 

Mihael Breschnig, dodeljen preseljevalne-
mu štabu v Krškem in Marija Maričeva. 
V Rogaški Slatini sta se poročila Janez 
Pašen in Jožefina  Kosova, v Laškem pa 
Franc Hujdec in Alojzija Pašovec, Alojz 
S eni ca in Ema Medvedova ter Adam Kli-
nar in Štefanija  Klinarjeva. 

Prvi nemški pomočniški izpiti. Obrtni-
ška organizacija v Mariboru je začela pri-
rejati pomočniške izpite po nemških pred-
pisih. Vsi vajenci v okrožju Maribor-mesto 
Maribor-dežela in Ptuj, ki so dovršili učno 
dobo. opravljajo te dni izpit pred komisi-
jami svojih stanovskih organizacij. Izpiti 
se vršijo v svečanem okviru. Najprej iz-
prašajo kandidata o zgodovini države in 
stranke, nato sledijo vprašanja iz njihove 
stroke. Slednjič morajo še praktično doka-
zati, ali so sposobni za pomočnika. Ko so 
vsi izpiti opravljeni, jim s posebno sloves-
nostjo razdelijo izpričevala in jih proglasi-
jo za pomočnike. 

Sedem in pol tedna bodo trajale šolske 
počitnice v Nemčiji. Po odloku prosvetne-
ga ministra bodo poletne počitnice tra-
jale na ljudskih in srednjih šolah 7 tednov 
in pol. V ta namen je bila država razde-
ljena na tri okrožja. V prvem, ki obsega 
po večina severne pokrajine, bodo počit-
nice od 27. junija do 17. avgusta. V dru-
gem okrožju bodo počitnice trajale od 4. 
julija do 24. avgusta, v tretjem okrožju pa 
od 11. julija do 1. septembra. Na podežel-
skih šolah je treba z ozirom na različen 
čas žetve temu primerno določiti tudi čas 
počitnic. 

Dve nezgodi. V n^ki mariborski tovar-
ni je brizgnila topljena kovina 331etnemu 
delavcu Mihajlu Strmšku v obraz. Poseb-
no v nevarnosti je levo oko. — Na oglu 
Gosposke ulice v Mariboru pa je padla 
prodajalki Berti Kovačevičevi opeka s 
strehe na glavo. Oba poškodovanca le-
žita v bolnišnici. 

Prijava slnžinčadi. Vsi gospodarji in 
gospodinje, ki imajo -od 15. februarja  da-
lje več kakor enega slugo ali gospodinj-
sko pomočnico, morajo to prijaviti do 15. 
marca na predpisanem obrazcu pri pri-
stojnem delovnem uredu. 

Smrt stoletnice. Pri Sv. Tomažu v Slo-
venskih goricah je umrla 1021etna prevžit-
karica Josefma  Kosijeva. Rodila se je 28. 
februarja  1840. Njena edina hči je stara 
76 let, zet pa jih šteje že 92. Sivolasa ma-
mica je do zadnjega dne opravljala maj-
hna dela. 

Celjski koncerti. Kakor smo poročali, je 
novo ustanovljeni celjski orkester pripravil 
za 5. marec svoj simfonični  koncert. V po-
nedeljek bodo v Celju gostovali dunajski 
»Sangerknaben.« 10. marca bo nastopil v 
Celju Michlov kvartet. Včeraj pa je pri-
redila svoj koncert Hitlerjeva mladina. 
Večina koncertov je v Nemškem domu. tov ie v Nems 

Objave • Obrok mila za me»ee marec r  Ljub-
ljanski pokrajini. Prehranjevalni zavod ob-
javlja: Prebivalstvo se obveča, da je na 
podlagi ukaza pristojne oblasti zmxnj_ 
šan obrok mila za oseba za mesee mi -
reč na 100 (sto) gramov. Razdeljeva-
nje in prodaja mila v marcu se bo vrš- A 
na podlagi te spremembe; upoštevati je to-
rej treba, da so tozadevni od rezki živilskih 
nakaznic veljavni samo za 100 gramov 
Revnejši slojem žagana drva pod maksi-
malno ceno bo dajal mestni preskrbovalni 
urad ter ho vsako družina lahko dobila 
največ 2 kub. m drv. Po predložitvi me-
sarskih knjižic bodo reflektanti  dobili na-
kaznice v mestnem preskrbovalnem ura-
du, soba gt. 3, H. nadstropje Mestnega do-
ma, vsak torek in četrtek, kjer bodo drva 
tudi plačalL Z nakazilom bodo pa drva 
dobili ob sredah ln petkih na mestni ptj-
stavi. Obenem objavlja mestni preskrb v 
valni urad, da bo nakaznice u premog 
oddajal samo vsako soboto in ponedeljek, 
premog bo pa mestna pristava oddajala 
samo o ponedeljkih ves dan. Po drva in 
premog morajo stranke priti T 8 dneh, ker 
sicer nakaznice zapadejo. 

Obrok mila je po višji odredbi znižan 
n« 100 g na mesec, zato pa mestni rre-
skrbovalni urad opozarja trgovce, naj za 
mesec marec na odrezke, ki so označeni na 
15 g, oddajajo samo po 100 g mila. 

Večje število v°znikov potrebuje mestno 
cestno nadzorstvo za odvoz snega ter jih 
zato vabi, naj se javijo z vozmi oE 7.15 
zjutraj pred mestnim cestnim nadzorstvom 
na Vrazovem trgu. 

Pasja taksa. Mestni izvršilni odsek spet 
opozarja vse lastnike in rednike psov, da 
poteče rok za prijavo psov ln za plačilo 
takse v petek 6. marca Pse Je treba na-
znaniti v izvršilnem odseku, Lingarjeva U . 
It. 1. I nadstropja na dsanl Občinska tak. 
aa aa pa«, M t* aadsljlva, znaša za J. 
lt4ž aa pa* duvaje po 4 L, aa vsakega 
drugega pca pa po 80 L Po preteku na-
znanjenega roka, torej po 6 marcu bo 
mestno poglavarstvo od vseh zamudnikov 
moralo t&kfo  izterjati z upravno izvršbo. 

M L A D O J U T R O 

Tu se prične gugati — sem in tja 
da se ubogi Bibi vrti v glavi. Kmalu pa 
se škatlja umiri in lepa gospa dvigne 
punčko iz temne ječe. »Marjanca!« po-
kliče gospa in takoj prihiti majhna zla-
tolasa, lepo oblečena deklica. »Na Mar-
janca,« ji ponudi mama igračo, »za tvoj 
god ti jo podarim. Le pazi nanjo, je go-
sposka!« 

Toda pozno je že in kmalu vsi utih-
nejo. Bibi ni do spanca, srček se ji stis-
ne in debele solze ji polže po ličkih ter i 
se spremene v svetle steklene kroglice. 
Glasno zastoka Biba, da si olajša srček: 

»Oh, da krila bi imela, da domov ni 
poletela, kjer medvedek moj domuje. 
miška bela kjer stanuje!« 

»Kdo tak milo toži. da še meni je 
hudo?« se oglasi iz teme glas in kmalu 
pricaplja »campata comp« gospod Pi-
lot. Biba mu vse potoži in ko mali mož ' 
zve za njeno gorje, vzklikne 

»Ce drugega ni, to se že stori. Le z 
menoj pohiti, kajti predno mine noč, je ; 

velika moja moč!« 
Že sedi Biba v srebrnem letalu in 

rampampampam-bzz zletita skozi odpr-
to okno. Predno se Biba zave- sta že pred ( 
domačo izložbo. Steklo se razmakne. Bi-
ba skoči na tla in zakiiče gospodu Pi-
lotu 

" j^s r 
Veselo odvihra Marjanca v svojo so-

bico. »Poglej Jurček,« zakiiče bratcu, 
»kako lepo punčko sem dobila!« Skupaj 
občudujeta Bibo- ki jima poredno me-
žika. Tedaj se spomni Mar j ar.es: »Pred-
staviti jo moram še drugim igračam.« 
Torej milostna gospodična, predstavim 
ti kuharico Prismodekvo, ki zna ime-
nitno kuhati. In to je plesalka Pankra-
cija, moja dvorna dama. No, pa to ni 
važno. Vidiš, to pa je gospod Pilot, ki je 
Jurčkov. Ha, gorpod Pilot, to ni mačja 
dlaka! Tudi moj zamorec Boltežar je 
imenitna zadeva. Aha, mama kliče k 
večerji, lahico noč gosroda moja.« 

Biba je očarana. Milostna gosnod:čna 
ji rečejo, to ni »erkrat ena ie dve.« Te-
daj se ji približa kuharica Prsmode-
kva in ji reče: 

Rda nson ie posta! m-^ar 
Jutrovčki! Dobro si oglejte slike in 

sami napišite zraven primerno besedi-
lo. Dobre spise bomo objavili, najbolj-
še pa nagradili z lepimi knjižnimi na-
grad-r - ; 

»Milostiva gospodična kakor vidim, ni 
jezična. Kaj želite za pod zob? Kar že-
lite, vse dobite. Želite pečenko, solato? 
Omako pripravim vam tako- da jedli 
niste njej enako«. 

Biba vrne poklon in zagostoli: 
»Hvala za milo povabilo, toda jem le 

torte, piškote in podobne jim dobrote.« 
»Ha-ha, milostljiva se boji, da omaka 

jo zredi,« se oglasi plesalka Pankracija 
in zapleše prekrasen ples sončnega žar-
ka. 

J  ^ / ' i 

t/UDliP 

Uganke in križanke iz zadnjih šte-
vilk so pravilno rešili: Marzidošek So-
nja, dijakinja I. razr. pri Uršulinkah, 
Mirko Fajdiga, rč. IV. razr. v Postumiji, 
Jelka Črnigoj, dijakinja v Ljubljani' 
Joško Premrov, uč. osnovne šole v 2u-
žemperku, Milena Zelinka, dijakinja v 
Novem mestu, Drago Šušteršič, dijak 
real. gimn. v Ljubljani. 

Pozor Jutrovčki! Opozorite svoje pri-
jatelje in znance na naš nori natečaj. 

Bluze po slovenskih 
motivih 

Ošpetelj naše narodne noše se s svojimi 
dolgimi nabranimi rokavi nedvomno sklada 
z letošnjo modo. Preprost ošpetelj si lah-
ko napravimo iz tankega platna ali iz Sifo-
na ln bo videti prav eleganten k vsakemu 
pomladanskemu kostumu. Od navadne blu-
ze se nam bo zdel lepšL 

Ošpetelj naberemo pod rameni in ob 
vratnem izrezu, ob vratu ga lahko okrasi-
mo tudi z ozkimi nabranimi čipkami, ven-

Nedeljska križanka 

dar potrebno to ni. Silno ljubko učinkuje, 
če izpopolnimo takšen modernizirani ošpe-
telj z malim rdečim telovnikom, ki Je tudi 
posnet po naši noši. Rdeč ali moder telov-
nik, se bosta prav imenitno podala k vsa-
kemu sivemu ali rjavemu kostumu. Ali ve-
ste, da a takšnem rdečem telovniku poje 
tudi naša pesem, ki pravi: 

Tudi naše ljudske vezenine lahko • pri-
dom uporabimo, da okrasimo lepo platneno 
bluzo, ki jo bomo nosile pomladi in poleti. 
Ce se le malo pobrigamo, najdemo nešteto 
krasnih domačih vzorcev, ki nas s svojimi 
srčki in nageljčki spominjajo na našo ljud-
sko umetnost 

VZOREN ZAKON 
Prvi: »Malo Je tako vzornih zakonov, 

kakor pri Koširjevih Dssst lat sta U p>-
ročooa, pa »ivita M vadas take kakor pr»l 
dan po porokL« 

DrugI: »Pojdi no, po j « ! Vfisraj  sta ae 
pa tepla, da je joj!« 

Prvi: »Seveda, saj sta se prvi dan po 
poroki tudi.« 

V o d o r a v n o : 1 igralci, ki nič ne go-
vorijo, ki igrajo le brezpomembne uloge, 
8 skupina otokov • Arabskem morju, 15 
avstroazijatsko pleme v Aziji, 16 ime pes-
nika Wildea, 17 zapreka (množ.), 18 gtev-
nik, 19 praprebivalec Pirenejskega poloto-
ka, 21 reka v Sibiriji, teče v Ototsko mor-
je, 22 lahkoatletska panoga, 23 ime humo-
riste Twaina, 25 trd papir, karton, 28 ri-
barjenje, 30 lepo vedenje, 31 italijanski 
otok • Sredozemskem morju, ob obali Ma-
le Azije, 34 turški minister, 35 reka v Ita-
liji, 36 Nušičeva komedija, 38 holandskl 
izseljenec • Južni Afriki,  39 nemška kra-
tica sa »cesarsko - kraljevski«, 40 skozi 
sneg utrta, ozka pot, 41 nota, 43 žen :ko 
ime, 44 časovni veznik, 45 nizozemski grof 
is začetka novega veka, katerega Je dal 
španski kr. namestnik, vojvoda Alba, ob-
glaviti, 47 abesinski plemič, 48 vrsta pti-
čev, 50 n; ečje, dialekt (tujka), 52 p o t o -
vati, 53 v- rašalni zaimek. 55 trojica; sklad-
ba za tn instrumente, 57 franc.  mesto v 
Sev. Afriki,  58 medmet, 60 znamenita dr i-
žina izdelovalcev gosli, 61 vrsta zemlji, 
zmes nerazkrojenih ^rudnin in organakln 
ostankov, 62 pokrajina ln mesto v Turčiji. 

N a v p i č n o : 1 koristna fuželka.  ki se 
hrani s murvinlm listjem, 2 razpredelnica, 
knaeik, 3 daa • Udnu, 4 latinski aa lm* , 
• lahkoatletska panoga, • sodnikova arart-
na uniforma,  7 rimska boginja jeze, 8 sve-
topisemska oseba, 9 sprednja stran kova-
nega denarja, 10 vrsta bonbonov, 11 plo-
Sčinska mera, 12 pesnitev od Lermontova, 

13 mesto v Italiji, 14 srednjeveška ustano-
va, ki je preganjala in obsojala dragov .irce 
in krivoverce, 20 splošno razširjena nalez-
ljiva bolezen, 24 pesniška figura,  ki nam 
poda kako abstraktno misel v živi prisp-v. 
dobt 26 predlog, 27 vrsta živcev, ki na-
stane, če voda raztopi ortoklazove snovi, 
29 domača žival, 32 gora na Koroškem, iS 
slovstvena oblika, 37 govornik, 39 shram-
ba, 42 lesena posoda za vino itd., 44 g eo-
metrijski pojem, 46 nikalnica, 49 azijska 
država, 51 migljaj, namig, 52 priprava za 
merjenje časa, 54 nemški predlog, 56 sta-
roslovanska pijača, 57 osebni zaimek, 59 
kot 57 navpično. 

Rešitev nedeljske križanke 
Vodoravno: 1. politika, 8. teleskop, 15. 

opera, 16. ropar, 18. talar, 19. leto, 20. pi-
roman. 22. Jazo, 23. ilo, 24. panteizem, 26. 
Tas, 27. starka, 29. šetati. 31. L(oti) 
P(ierre), 33. Anka, 35. Mira, 36. lo, 37. 
Ira, 39. je, 40. Krk, 42. ta, 43. jez, 44. 
nerv, 46. tlačani, 49. sani, 50. ideal, 52. 
uriti, 53 pohod, 54 Kesler (Gesler). 56 Aja, 
57. Tamara, 58. Ant, 59. Port Artur, 60. čar, 

Navpično: 1. poliklinika, 2. Opel, 3. le-
tos, 4. Iro, 5. ta, 6. krinka, 7. aorta, 8. 
Tamlš, 9. Erazem, 10. st. 11. saj, 12. klati, 
13. oasa, 14. prostozidar, 17. Poe, 20. par-
ket, 21. nstftl,  24. panj, 25. Mara, 28. ta, 
30. ta, 32. preden, 34. Grčija. 36. Lenora, 
38. arest, 40. karat, 41. katar, 43. jahač, 
45. val, 47.1u, 48. ni, 49, som, 51. lep, 53. 
par, 55. ro, 57. tu. 



Ptccok) callbro Italiano mascherato nella neve sni fronte  rnsso — Malokallbreki 
italijanski top, maskiran v snegu na ruski fronti 

V prejšnjih časih so objavljali mnogi li-
sti na svojih oglasnih straneh nenavadno 
reklamo. Predstavljala je sedečega Budho, 
ki je držal v sklenjenih rokah neki gomolj, 
o katerem je besedilo navajalo, da more 
brez vsake zemlje in vode zrasti v rastlino 
z mogočnim razcvetjem. Seveda je bila vi-
deti stvar na prvi pogled neverjetna a.i 
vsaj skrivnostna, kajti ljudje menimo, aa 
je šamo ob sebi umevno, da mora imeti 
rastlina, ki naj vzrase in se razcvete, kore-
nine, zemljo in vodo ali da ji morajo vsaj 
od zunaj dovajati vode. V tem primeru pa 
je bilo res drugače, šlo je za gomolj neke 
rastline, ki je doma v himalajskem ozem-
lju  tn ki jo znanost imenuje »sauromatum 
guttatum« 

Gomolj je približno tako velik kakor 
srednji krompir, okrogel, toda spodaj in 
zgoraj sploščen in enostransko usločen. Ce 
postavimo takšen gomolj, ki jih je bilo vča-
sih precej na prodaj, pozimi v toplo sooo, 
se iz njega polagoma razvije svojevrs:JO, 
kakšnih 30 cm visoko razcvet je Ta sestoji 
iz beta, cvetov in nenavadno barvanega, s 
purpurnimi pegami posutega lista. Na dnu 
beta, ki ga obdaja nožnica kakor škrnicelj, 
so' ženski, nad njimi pa moški cveti, Kon-
čuje pa se v purpurno rdeč, valjast podalj-
šek, ki se na dan, ko se odpre nožnica, 
voljo intenzivnega dihanja segreje tudi na 
34 stopinj Celzija, torej na toploto, ki jc 
že razločno občutimo s prstom. 

Zakaj pa se ta rastlina razcveta vse dru-
gače nego »normalne« rastline? Večina 
rastlin nima v normalnih okoliščinah v 
svojih cvetih namreč nič dosti višjo tem-

peraturo, nego je temperatura zraka, ki jih 
obdaja. A kakor je opazoval prof.  Kraus 
v botaničnem vrtu Buitenzorgu na Javi, 
gre v našem p m e m za posebno biološko 
prilagoditev, Ia naj privabi žuželke za 
oploditev. Kakor so si neštete rastdi.e 
»omislile« v svojih cvetih dišavne in barv-
ne snovi, da privabijo žuželke, tako pro-
izvaja sauromatum toploto, žuželke imajo 
toploto vedno rade, muhe sedajo s poseb-
nim veseljem na ploskve, ki jih ogrsva 
sonce. Ogreti bet ima tedaj to nalogo, da 
vodi žuželke od moških k ženskim cvetom 
in omogoči na ta način oprašitev. Da tc 
ni samo domneva, se lahko prepričamo aa 
podobnem primeru znanega našega kapni-
ka (arum maculatum), ki rase po vlažnih 
lokah Ce odpremo, zlasti zjutraj, šir-̂ Ki 
krovni list, ki obdaja njegov bet. bomo v 
notranjosti v večini primerov opazili žu-
želke. 

Da pa more naš čudežni gomolj iz svoje 
snovi stvoriti tako veliko razcvetje brez 
vode, si lahko razložimo samo na en na 
čin: gomolj sam vsebuje do 80 odstotkov 
vode. To vodo in pa škrob oddaja gomolj 
razcvetju, zato ni čudno, da po odcvet.u 
vidno upade, če položimo upadli gomolj v 
redilno zemljo, se razvije na pegastem sie-
blu en sam razdeljen list. če se je rastlina 
dobro redila in je stala, dokler se list i.e 
posuši, na soncu, tako da se je mogel go-
molj znova napolniti s pričuvnim} snovmi, 
nam da naslednjo zimo nove cvete. NaJa 
rastlina tedaj ne uspeva tako brez zemlje 
in vode, kakor se nam vidi na prvi pogled. 

Fotografirane  sanje 
Španski zdravnik dr. Calderon je izumil 

baje kinematografski  aparat za snemanje 
— sanj. To bo omogočilo važne razskave 
psihološkega značaja, kajti tako bi imeii 
prvič na razpolago resnične in prave foto-
grafske  posnetke duševnih iogajanj. 

O očesu pravimo, da je zrcalo duše in 
kakor je videti, dobiva ta stari rek znan-
stveno potrdilo. Na očesni mrežici se po 
novih ugotovitvah upodabljajo ne samo 
vtisi zunanjega sveta, temveč tudi optične 
slike, ki j.h ustvarjajo možgani in ki so 
normalno tako šibke, da jih prekrivajo ka-
kor pajčolan slike zunanjega sveta. 

Opazovanja z zajci, ki spijo, kakor je 
znano, z odprtimi očmi, so prvič dognala, 
da se takšne slike iz možganov ustvarjajo 
na dnu očesa, a ker ima človek neprimer-

no bolj razvito duševno in sanjsko življe-
nje, bi bilo logično, da se možganske slike 
v njegovih očeh upodabljajo dosti bolj jas-
no. To je sedaj dokazal dr. Calderon s svo-
jim aparatom, ki snema s pomočjo infra-
rdečih žarkov sanjske podobe skozi zaprte 
veke. Na ta način mu je bilo mogoče tudi 
kot prvemu izmeriti brzino sanj normalne-
ga človeka. Ta brzina ustreza nekako br-
zina filmskega  traka, ki bi ga pognali kak-
šnih 50 m na sekundo skozi projekcijski 
aparat. Sanje so stokrat hitrejše od res-
ničnosti. 

Posnemamo to vest, kakor jo objavljajo 
razni listi. Nam se seveda zdi, da je prišla 
malo prehitro v javnost in da je bila pri-
pravljena za 1. april. 

Pravila za izložbe 
Vrhovni odbor za nemško nadrobno tr-

govino je izdal posebna pravila za ureja-
nje izložbenih oken, ki pravijo med dru-
gim: 

Blago in izložbeni kosi sploh se smejo 
postavljati v izložbena okna le tedaj, če 
trgovina razpolaga z zadostno množino 
ustrezaj očega blaga ali pa če bo to dospe-
lo zanesljivo v kratkem času. 

Ce je blago razprodano, ostanejo ustre-
zajoči izložbeni vzorci lahko še do prihod-
nje premenjave v oknu, vendar pa ne daij 
nego mesec dni. 

če razpoložljivo blago ne zadošča, da bi 
moglo označiti vrsto trgovine v Izložbe-
nem oknu, se primerni označujoči vzorci 
postavijo v izložbo lahko tudi tedaj, če 
ustrezajočega blaga ni v trgovini. Te izje-
me pa se naj trgovci poslužijo čim manj 
in naj se tudi izogibajo kopičenja »raz-
stavnih vzorcev«. 

Kupec nima zakonite pravice zahtevali, 
•la se neko blago vzame iz izložbe, in te 
pravice tudi ni mogoče uvesti, ker od tr-
govca v teh časih ne moremo zahtevati, 
da bi svoje izložbe pogosto preurejal. 

a? V 

Japonski poštni uradi izdajajo v zad-
njih dneh posebne znamke s pretiskom: 
»V spomin na padec Singapura«. 

Po vesteh iz Helsinkov se je vrnilo do-
slej 82.000 oseb v ozemlja, ki so jih Finci 
osvojili-

General Auchinleck, vodja britske ofen-
zive v Libiji, ki se je končala z neuspe-
hom, je bil navzlic temu imenovan za 
poveljnika novih armah- Poleg 8. armade 
v zapadnoegiptski puščavi poveljuje sedaj 

' tudi 9. armadi v Siriji in 10. armadi v 
j Iraku in Iranu. 

* 
Kneževina Monako bo izdala v kratkem 

novo serijo znamk za zračne pošiljke, ki 
bo obsegala vrednosti po 5, 10, 15, 20, 50 in 
100 frankov. 

* 
V Trvsilu na Norveškem je slavila svoj 

95. rojstni dan mati znanega smuškega 
tekača Gjermunda Mumaasena. Značilno 
je, da si krepka ženica se vedno privošči 
kakšno smuško turo in da opravlja tudi 
svoje nakupe na smučeh. 

321etno Daisy Gunther, ženo nekega tr-
govca iz sante Monike v Kaliforniji,  ime-
nujejo v Amer ik i »umetno žensko«. 

Dve leti tega je gospa postala žrtev po-
žara v lastnem stanovanju in je ob tej 
priliki odnesla strašne opekline ter poškod-
be, zlasti pa na obrazu. Ostala je n:č manj 
nego 21 mesecev v nekem zavodu za estet-
sko terapijo in plastično kirurgijo, kjer 
nadomeščajo manjkajoče ali poškodovane 
telesne dele z umetnimi. Obravnava je bila 
doiga. a uspešna, sedaj je Daisy Gunther 
vsa prenovljena zapustila zavod. Namesto 
naravnih las ima na glavi lasuljo, v ustih 
umetno zobovje, nos iz slonovine in para-
fina,  čeljust isto tako iz slonovine, umetne 
obrv; in trepalnice, eno oko iz stekla, štiri 
umetne prste in tri rebra iz srebra. 

Plesni imszej 
Ena izmed novih pariških zanimivosti Je 

muzej plesa, ki ima velik pomen za zgo-
dovino koreografske  umetnosti. V muzeju 
hranijo podobe najslovitejšh mojstrov in 
skladateljev plesov, v mavcu pa premnoge 
odlitke nog znamenitih plesalcev in plesalk 
zadnjih dveh stoletij. Bo?ata je tudi zbirka 
najrazlične.jšh dokumentov in spomnkov, 
ki se nanašajo na zgodovino plesa in raz-
voj baleta. 

štiri leta na morju 
Na švedsko se je vrnil parnik »Salen«, 

ki so ga mnogoteri vzroki prisilili, da je 
vozil cela štiri leta proti domovini. Na ?o-
vratku iz šanghaja je moral pluti vzdolž 
velikega dela afriške  obale in pri tem jc 
le s težavo ušel angleškim podmornicam, 
ki so ga hotele torpedirati. 

Listi na dveh straneh 
Pariški dnevniki izhajajo po novem tri-

krat na teden na dveh straneh, v osta.ih 
dneh na štirih. To odredbo so izdale obia-
sti, da bi štedili z zalogami pe^Vja. 

Led v Bosporu 
Majhen, 350tonski turški parnik, ki se je 

vračal lz Bolgarije s tovorom praznih so-
dov, je zadela ob vhodu v Bospor huda ne-
zgoda. Zavozil je s polno paro v obsežno 
plavajočo ledno ploščo, ki jo je sicer raz-
bil, toda potem ga je zaneslo na čeri, v ka-
tere se je zagozdil, široka odprtina v tru-
pu, skozi katero je pritekala voda v no-
tranjost, je prisilil* kanitana. da je spustil 
reševalne čolne. Posadka se je rešila, se-
daj. skušajo rešiti še parnik. 

INSEEIKAJTE V „ JUTRU" 

Molčeči »strokovnjak" 
V enem izmed najbolj razširjenih listov v 

San Franciscu je izšel večkrat oglas, a ka-
terim j« neka tovarna čevljev iskala stro-
kovnjaka, ki hi bil sposoben voditi obrat 
ter Izboljšati njene posle. Plača U znašala 
500 dolarjev mesečno poleg odstotkov iz 
čistega dobička Lastnik tovarne, neki Hen-
ry Marney, ki Je bil že 40 let vodil svoje 
podjetje, Je želel stopiti v pokoj, rad bi 
pa prej dobil res dobrega strokovnjaka kot 
nadomestnlka. Med tistimi, ki so se prija-
vili za to mesto, je izbral moža srednjih 
let, ki se Je predstavil kot inženier Gains-., 
poznavalec strojev tn poseben veščak za 
takšne tovarne. 

Cim Je Galnst nastopil službo, je začel 
•roje delovanje s tem, da je skrbno pre-
gledoval vse naprave, vodje poedinih od-
delkov so mu morali natančno poročati o 
vsaki stvari, on sam pa ni zinil nikoli no-
bene besede ali pa izrekel kakšno mnenje. 
Minil je mesec ln te inšpekcije so se nada-
ljevale: vsako jutro je Gainst obiskoval 
naprav«, hotel je vedeti za vsako malen-
kost, toda nasveta ni bilo nikoli iz njegovih 
ust. Minilo Je šest mesecev Industrijec se 
je končno naveličal, pozval Je Gainsta k 
sebi in Je hotel zvedeti za tehnični na;„*t, 
ki si ga je moral mož po toliko proučeva-
nja ustvariti. Tedaj se je izkazalo, da ni-
ma Galnst sploh- nobenega načrta in da ga 
tudi nI sposoben napraviti, še več: ko so 
ga trše prijeli, je moral izpovedati, da 
sploh ni inženier ln strokovnjak, temveč 
da je bil samo brezposeln delavec, ki si je 
bil svoj naslov izmislil, da bi mu pomogel 
do 500 dolarjev mesečno. Zgodba se je 
končala s tem, da so ga zašili za leto dni. 

štorklja pregnala leve 
Madridski dnevniki poročajo o zgodbi, 

ki se je primerila v nekem cirkusu v San-
tandru. Ta cirkus ima nekoliko krasnih 
levov. Pred dnevi je paznik, ki mu je skr-
beti za leve, zagledal, da se je spravila v 
jamo. kjer so ponavadi krmili zveri, veli-
ka štorklja. Ptica je bila videti utrujena 
po dolgem poletu in lačna, kajti brez vsa-
kega oklevanja se je spravila na jed, ki 
je bila namenjena kraljem puščave. 

Levi so bili spočetka presenečeni nad ne-
navadnim gostom in so začeli previdno, po 
mačji navadi, krožiti okrog njega. Tudi 
štorklja jih je nekaj časa z zanimanjem 
opazovala, potem je pač začutila, da so te 
živali vse drugo nego zaupanja vredne. 
Namesto da bi se prestrašila ln zbežala, 
pa se je postavila v bran, začela je nenad-
no z vso silo plahutati s perutmi in klopo-
tati s kljunom, napravila je takšen hrup, 
da so se levi z vso naglico umaknili v svo-
je kletke. Ko je tako počistila »bojno po-
lje«, je začela štorklja ponosno, kakor kak-
šen petelin, stopati po levji jami sem ln 
tja. Artisti, ki so z zanimanjem sledili vsej 
dogodbi, so se je potem polastili in tedaj 
se ni prav nič upiiala. 

LA SMEH IN KRATEK ČAS j 
Učitelj: »Imenovali ste mi vse mogoče 

živali, konja, ovco, vola, psa. mačka ..., pa 
se morete spomniti še ene: j e vsa kuštra-
va, valja se po nesnagi in se potepa po 
sosedovem dvorišču!? Nu, Petrček?« 

Petrček (sramežljivo): »To sem jaz!« * 
Milijonar: »Kaj, vl se hočete poročiti » 

mojo hčerko? Pa saj je še otrok!« 
»Vem, toda mislil sem si, da je bolje, 

če pridem pravočasno, da ne zaidem poz-
neje v gnečo!« 

• 
»Nu, dragi prijatelj, kako gre • trgo-

vino?« 
»Hvala, dobro — na ime moje žene!« * 
»Hvala lepa, Dragec! Pozdravi mamico 

in ji reci, da bom prišel popoldne mimo 
ter se ji zahvalil za vseh osem čudovitin 
jabolk!« 

»Ali bi vam bilo, gospod učitelj, narobe, 
če bi se zahvalila za dvanajst jabolk?« • 

»Gospod odvetnik, ali ima mož pravico 
odpirati pisma, ki so naslovljena na nje-
govo ženo?« 

»Pravico že, toda ne poguma!« • 
Lastnik nekega kinematografa  je prišel i 

v drugo mesto in je tam na nekem kine-
matografu  zagledal v svoje presenečenje 
naslednjo svetlobno reklamo: 

»Osemdesetletniki in še starejši imajo 
prost vstop!« 

»Lepa reklama je to!« si je mislil mož. 
Ko je prišel domov, mu stvar ni dala mi-
ru in kmalu se je zablestel nad vhodom 
njegovega kinematografa  napis: 

»Osemdesetletniki in še starejši imajo 
v spremstvu svojih staršev prost vstop;« * 

Rudj si je kupil lep radijski aparat za 
5000 lir. Zadnjič ga je obiskal neki pri-
jatelj, dobil ga je pred aparatom, ko so 
oddajali predavanje: o nevarnostih pi-
javk. 

»No, no, od kdaj pa se zanimaš za tak-
šne stvari?« je vprašal Rudija. 

»Sploh se ne zanmam,« je odgovoril ta, 
»toda aparat mora odslužiti svojih 5000 
lir!« 

* 
»Nu, Emil, kakšen pa si? Ali imaš mor-

da hripo?« 
»To baš ne — hači! — imam samo malo 

odjuge v nosu!« 

A N E K D O T A 
Mlad pisatelj je izročil nekemu profesor-

ju literature v Kraljevcu svojo novo dramo 
z naslovom »Takšni so ljudje!« in ga prosil 
za sodbo. Čez nekaj čaita mu je profesor 
poslal dramo nazaj 9 pripombo: »Svojo 
sodbo sem napisal v rokopis.« 

Avtor je dolgo časa prelistaval dramo in 
iskal te sodbe, pa je ni našel. Končno je 
ugotovil, da je kritik pripisal naslovu drame 
samo kratek »ni«. Naslov se je glasil: 
»Takšni niso ljudje!« 

VSAK DAN ENA 

»Za svojo razpravo se zanašam na svojo 
srečo, gospod odvetnik!« 

»Jaz pa ne! Meni morate dati predu-
jem!« 

5 P O H T 

Bela žogica pod drobnogledom 
Vodstvo SK Mladike fe  sestavilo zanimivo statistiko o 

svojem table-teniškem turnir fu  za moštva 
Obljuba dolg dela . . . Kdor je pazno či-

tal naše poročilo o zadnjem table-teniškem 
turnirju na Kodeljevem, mu gotovo nI ušla 
nekoliko boječa napoved, da bomo o neka-
terih podrobnostih tega prvega turnirja 
za moštva po novem načinu še spregovo-
rili. Čeprav nekoliko pozno, smo vendar 
sedaj dobili v roke zanimivo gradivo lz 
Številnih pol ln papirjev, ki jih je med po-
tekom tekmovanja skrbno vodilo tehnično 
vodstvo turnirja. Tudi te številke, ki so 
rezultat vztrajnega dela enega izmed glav-
nih table-teniških delavcev, ne samo za 
zeleno mizo in pri statistikah, temveč tudi 
z loparčkom v roki, g. Dušana Krečiča, 
kažejo, da zasluži ta turnir zaradi svojega 
ogromnega obsega še enkrat samo splošno 
priznanje, čeprav med igralci samimi nI 
bil izrečen noben ugovor s tc strani, me-
nimo tudi mi. da bi bilo treba prihodnjič 
turnir s tako številnimi udeleženci tn ta-
kimi propozicijami razdeliti v dva ločena 
dela, od katerih bi se vsak zase razvijal 
bolj umerjeno, predvsem pa manj utrud-
Mvo za nastopajoče in slednjič tudi za 
vodstvo. Toda to pot je šlo za prvi poskus 
in zato bodi tudi ta opomba zapisana samo 
mimogrede. Nazadnje je res tudi to, da na 
tem turnirju niso bila odločena vprašanja, 
ki bi bila za naš šport daljnosežnega po-
mena. Sicer pa vzemimo v roke številke, 
s katerimi so nam postregli: 

Turnir, ki ie trajal vsega dva popoldne-
va ln dva cela dneva, bi se bil odigral — 
če bi bili igralci nepretrgoma igrali na 
eni sami mizi — natančno v 65 urah. kar 
pomeni, da so za posamezni set igralci 
potrebovali povprečno po 7 minut. Vseh 
dvobojev je bilo odigranih 36. partij 242. 
setov pa 560. 

Pregled po partijah 
Največ partij je igral Hermes — 60. naj-

manj partij je igrala Slavija n — 45: 
največ partij je dobila Mladika I — 40, 

najmanj partij je dobila Slavija n — 5: 
največ partij je lzeubila Slavija n — 40, 

najmanl je izjrubil Korotan I — 13; 
največ "nartij je igral Recek Franc (Ml.) 

— 21, najmanj partij je Igral Ivane (SI.) 
— l: 

največ partij 1e dobil Tršinar (Ml).) — 
:8. največ partij je izgubil Gale (Ml.) 
— 15: 

Nobene partije nista izgubila Tršinar in 
Bradešk-v Stane, robene pa.rtiie pa niso 
dobili Merala in Purkart (Kor.), Cizclj, 
škerjanc in Ivane (SI.). 

V nekaj vrstah 
Italijanska nogometna reprezentanca je 

začela z intenzivnejš.mi pripravami za 
svoje skorajšnje nastope na mednarodnem 
terenu, predvsem za obe tekmi, ki ju ča-
kata v kratkem z Madžarsko in šparnjo. 
Zvezni kapitan Pozzo je preteklo sredo pr-
vič sklical izbrano enajstorico na stadion 
v Firenze, kjer ji je postavJ nasproti sko-
raj kompletno enajstorico Fiorentine. Na 
precej težkem terenu so Pozzovi izbranci 
pokazali še dovolj skupne igre in so v pr-
vih 45 minutah zabili nasprotnikom tri 
gole, medtem ko so sami prejeli samo ene-
g a V drugi polovici igre se je število zgo-
di tkov za bodočo reprezentanco zvišalo na 
10, toda kljub temu pravijo očividci, da 
praktični rezultati tega treninga še ne 
vzbujajo velikega optimizma. Eno pa drži 
že sedaj, in sicer, da ima zvezni kapitan 
na razpolago mnogo dobrega materiala, iz 
katerega se bo dalo prej ali slej sestaviti 
dobro in udarno moštvo za bodočo repre-
zentanco. 

Pretekli torek Je druga garnitura itali-
janskh amaterskih boksarjev še enkrat 
nastopila v Švici proti švicarski reprezen-
tanci in zmagala tudi drugič brez posebnih 

la fampada tfi qualitd prodotta 
nello stabilimento di Milano della 
TUNGSRAM ELETTRICA  ITALIANA  S. A. 

Kakovostna  Tarnlca prolzvajana 
f  Milana v tvornicl  tvrdke 
TUNGSRAM ELETTRICA  ITALIANA  S. A. 

In po setih 
Med odigranimi 650 setl je bilo največ 

odigranih pri obeh dvobojih med Mladiko 
I. ln Hermesom ter Slavijo I. In Mladiko 
H ln sicer po 23, najmanj pa pri dvobojih 
med Korotanom I in H. dalje med Korota-
nom in Slavijo H, med Mladiko I in Sla-
vijo H ter med Mladiko H in Slavijo H, 
ln sicer po 10. 

Največ setov Je igral Hermes — 143, 
najmanj setov je Igrala Slavija II — 96; 

največ setov je dobila Mladika I — 89, 
najman setov Je dobila Slavija H — 18; 

največ setov je Izgubila Slavija H — 81, 
najmanj setov je Izgubil Korotan I — 35; 

največ setov je igral Recek Franc — 6, 
najmanj setov sta igrala Cizelj ln Ivane 
— i; 

največ setov Je dobil Tršinar — 36, naj-
več setov je Izgubil Recek Franc — 33; 

najman setov pa je Izgubil Bradeško 
— 4. 

Nobenega seta niso dobili Merala, Clzelj 
In Ivane. 

Vrstni red posameznikov 
Vseh igralcev, ki so zastopali 9 moStev 

v 36 dvobojih, je bilo 31. Turnirsko vod-
stvo je vodilo še posebni pregled tudi o 
posameznih igTalcih in ugotovilo naslednji 
vrstni red po uspehih tega turnirja: 

1. In 2. Bradeško Stane (Kor.) ln Trgi-
nar Mirko (Ml.) Igrala 17 odnosno 18 
partij, dobila 17 odnosno IS partij in izgu-
bila 0, 3. Bogataj Dušan (Hermes) 17 — 
14 — 3, 4. Krečič Dušan (Mladika) 19 — 
15 — 4. 5. Strojnik Aleš (Korotan) 19 — 
14 — 5, 6. Djinovski Vojo (Hermes) 18 
— 13 — 5. 7. Medved Tone 17 — 12 — 5, 
8. Bajec Zvone 17 — 11 — 6, 9. Blažič 
Slavko 16 — 10 — 6, 10. Recek Franc 
(vsi Mladika) 21 — 11 — 10. 

Potem sledijo Poženel, žgajnar, Kameo-
šek, Keržič Oto in Zvone, Potočnik, Itd. 
Izmed znanih Igralcev so močno zaostali 
Pavlič na 18., Božič na 22., Kocmur na 23. 
in Merala R. na 31. mestu. 

Gledalcev je bilo v obeh terminih preko 
400. Po skoraj enoletni odsotnosti smo opa-
zili med publiko tudi nadarjeno igralko 
Tjašo Pustoslemškovo (Hermes), ki je v 
zadnjem dvoboju njenega kluba (proti Sla-
viji II.) vskočila namesto nerazpoloženega 
Božiča in prav dobro izpolnila nastalo 
vrzel. 

težav. Ta dvoboj, ki je bf!  v Bernu, se Je 
končal z 12:4 točkami v korist gostov. 
Edini dve zmagi, ki sta pripadli Švicarjem, 
sta izvojevala Grieb po porazu Tiberija v 
lahki teži in Schlunegger v najtežji kate-
goriji proti Cisilottu. 

Prvenstvena tekma med MIlanom tn Na-
polijem, ki je bila odgodena preteklo ne-
deljo zaradi neporabnega terena, bo po 
odločitvi pristojnega foruma  pri zvezi od-
igrana pnhodnji četi Jtrtek dne 5. marca. 

— »šport« iz Zagreba, St 8 z dne 24. t 
m. je prispel. V tej številki, ki je izjemo-
ma izšla samo na 6 straneh, čitamo med 
drugim obširne prispevke o smučarskem 
prvenstvu velike župe Prigorja, o leto-
šnjem sporedu hrvatskih teniških Igralcev, 
o zaslugi zdravnikov za šport in splošno 
telesno vzgojo med Hrvati, o številnih pr-
venstvenih nastopih v raznih športnih pa-
nogah po Italiji, o začetku spomladanske-
ga dela madžarskega prvenstva, o zaključ-
nih treh drsalnih prireditvah v Zagrebu in 
še mnogo podobnega. Med članki je uvr-
ščenega tuli mongo pestrega drobiža, ki 
bo zanimal vsakega športnika. Ta zagreb-
ški sportnd tednik se dobiva tudi pri nas 
po 1.50 L. 

Radio Ljubljana 
NEDELJA, 1. MARCA 1942-XX. 

8.: Poročila v slovenščini. 8.15: Porrčiia 
v italijanščini. 8.30: Orgelski koncert lz 
napolske bazilike. 11.: Peta maša lz bazi-
like sv. Pavla v RomL 12.: Razlaga evan-
gelija v italijanščini (pater Zappaterreni). 
12.15: Razlaga evangelija v slovenščini (p. 
Sekovanič). 12.35: Koncert pianistke Mar-
te Bizjak-Valjalo. 13.: Napoved časa — 
poročila v italijanščini. 13.15: Komunike 
Glavnega stana Oboroženih Sil v sloven-
ščini. 13.20: Pojte z nami — orkester pod 
vodstvom Angelinia. 14.: Poročila v itali-
janščini. 14.15: Koncert violinista Leona 
Pfeiferja,  pri klavirju Marijan Lipovšek. 
14.45: Poročila v italijanščini. 17.15: L. 
Puš: Gospodarska navodila in nasveti, pre-
davanja v slovenščini. 17.35: Ljubljanski 
šramel. 19.30: Poročila v slovenščini. 19.45: 
Lahka glasba. 20.: Napoved časa — poro-
čila v italijanščini. 20.20: Komentar dnev-
nih dogodkov v slovenščini. 20.40: Ljub-
ljanski radijski orkester pod vodstvom D. 
AL šijanca: orkestralna glasba. 21.15: Ko-
morni zbor. 21.45: Vesti v slovenščini. 
21.50: Pestra glasba pod vodstvom Petra-
lla. 22.15: Orkester Cetra pod vodstvom 
Barzizze. 22.45: Poročila • italijanščini. 

Gost: »Natakar, to Je najmehkejša pe-
čenka, ki sem Jo kdaj dobil v vaši gostil-
ni«. 

Natakar: »Za božjo voljo! Zmotili so se 
v kuhinji; dobili ste pečenko, ki je bila na-
menjena šefu  gostilne.« 

Umrl je naš ljubljeni sinko, gospod 

ERZIN MIROSLAV 
Pogreb bo v nedeljo, dne 1. marca 1942 ob 3. ari popoldne z žal — 

kapele sv. Andreja — na pokopališče k Sv. Križa. 
« 

LJUBLJANA, dne 27. februarja  19*2. 
1 

Rodbini ERZIN in sorodstvo 



Mali oglas! 
Sluzbodobi 

Beseda L —.60. taksa — .60, 
ta daianie naslova ali za 

iifro  L J.—. 

Služkinja 

Praktikantinja 
I s trgovsko šolo, išče pra-
kso v trgovini. Ponudbe na 
Oigl. odd. Jutra pod »Pri-

I dna«. 2776-2 

Dvoje deklet 
I poštenih, vaienih vseh go-

vsa hiiaa dela dobi spodinjskih del, želi službe 
službo. Tiaovski pristan 24, takoi pri boljši manjSi dru-
Aubelj. 2736-1 žni. Naslov v vseh poslo-

] valnicah Jutra. 2781-2 
Daktilografko 

zmožno perfektno  ltalipn-
akega, po možnosti nem-
ikega lezika ter stenogra-
fije.  spreimem takoj. Po- Beseda L —.60, taksa —.60, 

za daianje naslova ali za 
iifro  L 3.—. 

Mlada dama 

nudbe na ogl. odd. Jutra j 
pod »Pisarna«. 2688-1 

Dekle 
polteno pridno in skrbno I p o u i u j e > o z u o m a daje kon-
i  dvočlanski družim z dve v e r 2 2 d j e a angleščine. fran-
leti starim otrokom iščem c o š č j n e i n nemitinc. Po-
f*  tokoi. Plačam do 200 n u d b e a i o g l o d d J u t r a 
hi.  Ponudbe na ogl. odd. | p o d »Mlada dama«. 
Jutra pod »Poitena«. 

2812-1 2691-4 

Mlada gospodična 
daje pouk ia konverzacijo Dva urarska 

pomočnika I n e m 5 i ( : e « » . francoskega  in 
„ , , i„ italijanskega jezika. Razen sprejmem takoj. Plaža do- | ^ p o J n ] e ^ 

Kotel brzoparilnik i 
bakren, prodam. Dolinšek, 
Ižanska cesu 46. 2662-« j 

Prodam 
celon (acetilcelulozni) lak 
za impregniranje. Naslov T 
vseh poslovalnicah Jutra. 

2744-6 

Otroški voziček 

Knjige' 
bcicu« 1. —.60. «ku —.6®. 
aa dajanie naslova ali 

iifro  L 3.—. 

Antikvarične 
knjige 

Vse vrste antikv..rienlh 
. . . j, , . . knjig od najstarejših do 

globok, moško kolo, zavese najnovejših, kupuje -
za okna in pregrinjalo za fcnjjgarn,  Janez Dolžan 
postelje prodam. Breg 2-1. 1 

2774-6 

Radio Hladilnico 
tovarniško novo, primerno I Beseda L -.60, uksa —.60. 
za mesarja, prodamo. Po- I za daianje naslova ali 
nudbe na ogl. odd. Jutra I 
pod »Hladilnica«. 2772-6 | 

Prodam 

iifro  L ».—. 

Radio »Radione« 
3 nerabljene fotelje  in I "ur" S j S T i ^ 

I Marija. Črnomelj 33. Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 2784-6 | 

Prodam 
diatonično harmoniko Hoh 
ner. Ljubljana-Moste, To-
varniika ul. 16. 

2710-9 

Radio 
3 valovne dolžine, lepe ob-
like. prodam za 2800 lir. 

. . . . < i Ogled od 13. do 13. nre: 
2 7 9 7 6 | Križevniška 11-11. Slikar. 

2788-9 

bra. Jakob Muljawetz, Uhr 
macher, Marburg / Drau ske predmete. Ponudbe na 
xua^cx ' ogl. odd. Jutra pod »Do-
(Brucke). F. L. JahnpUtz ^ ^ 2779-4 

Izobraženo dekle 
srednjih let, zdravo, spo-
sobno za vsako delo, sprej-
mem. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Trdo delo, slad-
ko jelo«. 2709-1 

Čevlj. pomočnika 
•prejmem takoj na stalno 
delo (boljši delavec). Trat-
nik Joško, Kočevje. 

2698-1 

Zdravo dr-kle 
sa vsa hišna dela in kuho, 
dobi takoj službo. Naslov 
T vseh poslovalnicah Jutra. 

2729-1 

Kuharico 
tamostoiot za vsa dela 
spreime štiričlanska družina 
• centru Ljubljane. Ponud-
be na ogl. odd. Jutra pod 
»Čista I«. 2773-1 

Kuharico 
pridno in pošteno, ter go-
spodinjsko pomočnico za 
vsa hišna dela, sprejmem. 
Dalmatinova nI. 5-1. (v 
času med 10 in 12. nro). 

2790-1 

Služkinjo 
Bčein k dvema osebama, 
adravo, starost 20 do 40 let. 
Najraje z dežele, siroto 
brez staršev, katera ljubi 
dom. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Zanesljiva«. 

2799 1 

K n p n j t e 
edino pri naših 
oglaševalcih! 

- u a o l O B O t c 

Vajenci ( ke) 
Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova sli za 

iifro  L 3.—. 

Frizersko vajenko 
ki ima veselje do te obrti, 
sprejmem takoj. Salon »Ve-
na«, Gradišče 4. 2715-44 

iT'  f 
Beseda L —.60, taksa — .60, 
za daianje naslova ali za 

iifro  L 3-—. 

Sl  užbe  išče 
Beseda 1. —.30, uksa —.60, 
ta daianje naslova ali za 

iifro  L 2.—. 

Prodam 
nov gramofon,  15 novih 
ploič, elekrično dozo ter 
drugi pribor. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

2653-6 

2 perzijski preprogi 
zaradi selitve ugodno pro-
dam. Ogledajo se lahko 
vsak dao od 9. do 12. m 
od 15. do 18. ure. Naslov 
v vseh poslovalnicah Jutra. 

2750-6 

Novo kolo 
prodam. Star materjal. Jan-
ševa 3, pritličje. Spodnja 
Šiška. 2823-6 

Dve kuharici 
Bčeta službe k boljSi dru-
iini. Varčni in pošteni, z 
Večletnimi izpričevali. Po-
nudbe na ogl. odd. Jutra 
pod »Samostojni kuharici«. 

2742-2 

Strojepiska 
Kiča italijanščine, deloma I globok, 
nemščine, išče zaposlitve. 
Ponudbe na ogl. odd. Ju- | 
tn pod »Diligente«. 

2758-2 I 

Dve pisalni mizi 
(Biedermeier), orehov les in 
pravniške knjige prodam. 
Dr. Sajovic, Gosposka uli-
ca 3-1. Ogled od 17. do 18. 
ure. 2821-6 

Lepo spalnico 
in salonsko garnituro pro-
dam. Streliška ul. 26. — 
Ogled od torka naprej. 

820-6 

Otroški voziček 
naprodaj, 
pritličje. 

dobro ohranjen. 
Jegličeva c. 9-

2769-6 

Fige in brinje 
. ima stalno na zalogi po 

A b s o l v e n t k a I najnižji ceni tvrdka Ivan 
trg. akademije, 2 znanjem I Jelačin, Ljubljana, Aškerče-
italijanščine in nemščine, 1 ** nI. 1. 2705-6 
išče službo. Cenj. ponudbe I 
na ogl. odd. Jutra pod ! 
»Praksa«. 2815-2 

Odličen vzgojitelj 
S znanjem nemščine, itali-
janščine, francoščine,  angle-
ščine, želi skromno službo. 
Dopise na ogl. odd. Jutra 
pod »Tndi inštruktor«. 

2237-2 

Gospodinjska 
pomočnica 

ralajJa, s večletnimi spri-
čevali, želi službe pri manj-
ši obitelji. Ljubi tudi otro-
ke. Cenj. ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Vsestran-
sko poštena«. 2741-2 

Otroški voziček 
globok, skoro nov. šivalni 
stroj Singer z dolgim čol-
ničkom in otroško harmo-
niko prodam. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

2713-6 

Dve preprogi 
velikosti 3X2, prodam po 
nizki ceni. Vprašati: Sv. Pe-
tra cesu 25. 2726-6 

Kompletna krojaška 
delavnica 

sveda, • centru, naprodaj. 

Prodam 
nov radioaparat ali zame-
njam za pisalni stroj. Gla-
vič, Tržaška cesta 9. 

2706-6 

Kupim 
Beseda L —.60. taksa —.60. 
za daianie naslova ali za 

iifro  L 3.—. 

Pisalno mizo 
kupim. Restavrater, glavni I 
kolodvor. 2717-7 

Kupujem 
po najvišji dnevni ceni kro 
laške, šiviljske, pletilske m • . . . . _ . . „ , 
volnene odrezke, staro iem zuuccm BMwmotor 
per volno, podlogo, konte- I Supersport model, v odlič-
cino in razne stare cunie. I nem stanju, zelo ugodno 
mto in vreče. Kovačič, — I naprodaj. Generator delav-
Tjrževa e. 35. 2227-7 I nca, Tyrševa 13. levo dvo-

ST-j^ W N N S N 

Beseda t - 60. taksa —.60, 
za daianie naslova ali zs 

šifro L 3.—. 

Volnene, krojaške 
pletilske, šiviljske odrezke 
ovčio volno in mešane bom 
bažne odrezke, kakor vse 
tekstilne surovine kupur 

rišče, Figovec, tel. 29-27 
2804-10 

Generatorje 
modele 1942 

za tovorne in osebne avto-
»Jugovolna« Tyrševa 41 — I mobile ter stabilne motorje 
nasproti sv. Krištofa. 

2159-7 

Filatelisti pozor 
Nakup ln proda> 
inamk vseb vrst,  JOL 
albumov ln fU«tellstlč 
nih potrebSCin. Je naj 
ugodnejša » 
Dolžan Ljubljano Stri 
tarjeva 6. tel. 44 24 

1 

| dobavljamo po znižanih ce-
nah. Generator delavnica, 

f  Tyrševa 13 (Figovec, levo 
| dvorišče), tel. 29-27. 

2803-10 

Kupimo 
stare tovorne in osebne av-

knjtgarn; I tomobile. Plačamo dobro 
ceno. Generator delavnic^, 
Tyrieva 13, levo dvorišče 
(Figovec), tel. 29-27. 

2802-10 
Krojaške odpadke 

volnene ln bombažne 
pletilske ter živilske od 
rezke kakor vse tekstilne 
odpadke kupuje Gerk 
man. Hrenov« 8 4"! J 

Kolesa 

Šivalni stroj 
dobro ohranien kupim. Na- | 
slov v vseh poslovalnicah 
Jutrs. 2751-7 

Kupim 
rabljen električen reJo z I 
regulacijo. Ponudbe qa te- [ 
lefonsko  it. 38-57. 2757-7 

Beseda I —.60. taksa —.60, 
zs daianie naslova tli ta 

iifro  l 3.—. 

Kolo 
s pomožnim motorjem Sax 
takoj prodam. Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra. 

Spalnice S Kupim hišo 
ia dve kuhinjski 1 za 700.000 lir ali dve manf-

opremi ugodno prodam. — ii. Ponudb« u ogl. oda. 
Kolizejskt 4, dvor ilče. 

2764-12 

Kauč in otomano 
elegantno, novo. po ugodni 
ceni prodam. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

2806-12 

Oblačila 
Beseda L —.60. takta —.60, 
za daianje naslova tli ta 

iifro  l $.—. 

Zimski plašč 
damski, prodam. Verstov-
Jkova 6-1., Mirje. Ogled 
dopoldne od ponedeljka 

2728-13 
dopold 
dalje. 

Perzianer-plašč 
dobrem stanju, prodam. 

Na ogled pri L Rot, krt-
narstvo. Mestni trg 5. 

2782-1} 

Ugodno prodam 
dobro črno suknjo ia par 
oblek xa srednjo postavo. 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 2793-13 

Jutra pod »Gotovina« 
2755-20 

Prodam 
trgovsko hiio v strogem 
centra za 2,500.000 lir, eno-
nadstropno na periferiji  za 
240.000 lir, poleg navede 
nih prodam se razne druge 
nepremičnine. — Realitetna 
pisarna Zajec, Ljubliana. 
Tavčanevt ul. 10, telefon 
35-64. 2754-20 

Kupim parcele 
proti takoiimemu plačilo. 
Ponudbe na ogl. Odd. Ju 
ra pod »Parcela«. 2755-20 

4-stanovanjsko hišo 
* surovem stamu prodam 
ali zamenjam za manišo 
Šiški. Ponudbe na ogl. odd 
Jutra pod »Bežigrad«. 

2761-20 

Beseda L —.60, taks* —.60. 
za dajanie naslova ali zs 

iifro  l 3.—. 

Trda drva 
cepamce za kuriavo, aekij 
vagonov, kupim. Navesti vr-
sto in kvaliteto. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Cepanice«. 2694-13 

Kostanjev 
taninski les 

Ponudite vsako množino 
co nakladalna postaja ali 

gozd. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Dobra cena«. 

2395-15 

Drva 
mešana, popolnoma snha, 
približno 150.000 kg franko 
Straža, ugodno naprodaj. 
Poiasnila se dobijo pri A 
Hotko v Žužemberku. 

2634-15 

Kapital 
Beseda L —.60. taksa —.60. 
za dajanie naslovt tli za 

iifro  t 3.—. 

Največ oglasov Ima 
KJUTRO" 

Inserirajte torej tudi 
VI! 

Kupim 
s nevezane vložne knfižice 

?sn ii Kmetske posojilnice ljub-
' lianske okolice v Ljubliani. 
Ponudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Vložne kn-iižice.«. 

2764-16 

Dv§ srebrni lisici 
kupim. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Lisici«. 

2814-7 

Beseda l —.60. taksa —.60. 
za daianie naslova ali za 

šifro  L 3.—. 

Več kuhinj, oprav 
cenejše vrste, poceni proda 
Krže, pohištvo, Vrhnika. 

Komad plačam po Lir 4.50. I ° 8 l e d a ' skladišču L l " b 

Ponudbe na ogl. odd. Ju- ' , a n l - T ? r ž c y » 4 7 • P?1?* 
tra pod »Čiste steklenice«. kavarneMaicen. 2636-12 

2765-7 

Kupim 
5000 steklenic po V« litra. 

Kompletno spalnico 
Buteljke I kuhinio, skoraj novo, 

in vse druge vrste očišče- u « o d n u ° P ^ m o . Naslov 
ne stekleni« kupme Me- * y s c h poslovalnicah Jutra 

- - - 1 2765-12 darna, Ljubljana, Židovska 
ul. 6. 2777-7 

Kmečko kuhinjsko 
Dve pisalni mizi 

in omaro, obito s ploče-
vino, kupimo takoj. Po-
nudbe na ogl. odd. Jutra pod »Domače«, 
pod »2786«. 2786-7 

opremo 
novo, ugodno prodam. Po-
nudbe na ogl. odd. Jutra 

2817-12 

. Kupim 
Kupimo karbid I elegantno samsko sobo in 

in vrpJ<p l e P ° kompletno kuhinjo. — 
, . .... m yrece P o t l u d b e n t ogi. ^a. j«-

vstko količino, plačamo p ^ »Takojšnje pla-visoko ceno. Generator de-
lavnica, Ljubliana, Tyrševa 

1$, levo dvorišče, te-
lefon  29-27 (Figovec). 

2805-7 

čilo«. 2737-12 

labljene 
fotoaparate 

pribor, radioaparate ia 

Moderne spalnice 
imitacija orehove korenine 
in kuhinje prodaja najce-
neje mizarstvo Vidmar, 
Vodnikova 31. 2770-12 

Vse denarne in 
trgovske posle 

IzvrS-m iiitro ln toi"no. 
0'jr^ltP SP na 

RUDOLF ZORE 
Gledališka ul. 12. 

Telefon  33-10. 
2810-16 

Lokali 
Beseda L —.60, taksa —.60. 
zs dajanie naslova ab za 

iifro  L J.—. 

Trgovski lokal 
velik, z izložbami, iščem. 
Kdor ga preskrbi, dobi 
3000 lir ntgrade. Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra. 

2699-19 

Posest 
Beseda L —.60. taksa —.60, 
rs d-unie naslova aH ta 

Iifro  l S.—. 

Vinograd 
(manjfi)  t zidanico takoj 
prodam. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 2682-20 

Spalnico Parcele 
Ponudbe na ogl. odd. Ju- druge slične predmete ku- I dobro ohranjeno, prodam. • prodam v Šiški. Ponudbe 
tra pod »Novo vse 12«. I puje stalno: Fototehnfka,  I Pred Škofijo  16-1. na ogl. odd. Jutra pod 

2766-6 I Tyrševa 15. 2796-7 2811-12 1 »Lir 90.000«. 2752-20 »400 lir«. 

Kupim parcelo 
v izmeri 700 do 1000 m2, 
katera asi bi se nahajala v 
Šiški od stare mitnice do 
remize, v bližini glavne ce-
ste. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Šiška«. 

2818-20 

Leseno hišico 
4X6 m. prenosljivo, v na 
črtu dozidave, takoj pro 
dam. Ponudbe na o?!, odd. 
Jutra pod »Enodružinska 
30«. 2816-20 

Hišo 
noveišo, večio stavbo, s 6 
do 8 stanovanji, do 1 mili 
ion« lir kupim. V poštev 
pride SiTita, Moste, Beži-
gract bližina tramvaia. — 
RUDOIF ZORE, Ljubljana, 
Gledališka ulica 12. 

2809-20 

Parcelo 
kupim v Liubliani za okro-
glo 3V000 Ur. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod »Tiub-
ljana«. 2822-20 

Travnik 
t njivo, Ia zemlia, zazid 
liivo, prodam. Ponudbe na 
nei. odd. Jutra pod »Zi» 
Kašelj«. 2731-20 

Parcelo 
del dobrega sončnees vrta 
v Trnovem, ev celo vrt 
narsko domačiio s stano-
vanjsko hišo. pripravno za 
obrtnika, prodam Cesta n» 
Loko 22, Liublisn« 

2808-20 

222322322 
Beseda L —.60. taksa — 60 
za dajanie naslova aH zs 

šifro  l 3.—. 

Zamonjam 
dvosobno sončno stanovanje 
(kopalnica, kos vrta: Beži-
grad) za dvo- ali večsob-
no v mestu. Ponudbe na 
•el. odd. Jutra pod »Udob-
no«. 2780-21 

Stanovanje 
preprosto, celo hišico, pri 
tikline. takoi oddam malo-
članski družini z nekai go-
tovine po dogovoru Cesta 
na Loko 22. 2807-21 

Beseda L —.60. uksa —.60. 
u daianie naslova tli zs 

šifra  t 3.—. 

500 lir nagrade 
dobi, kdor mi preskrbi eno-
sobno sUnovanje v Ljub-
ljani, za dve osebi. Naslov 
v vseh poslovalnicah Jutra. 

2700-2 It 

Ene> do štirisobno 
sUnovanje išče kapelnik Nl-
ko Stritof,  opera. 2775-21t 

200 lir nagrade 
dam tistemu, ki mi pre-
skrbi sUnovanje (eno- ali 
dvosobno) s kuhinjo. Na-
slov v vseh poslovalnicah 
Jutrt. 2798-21t 

Stanovanje 
dvo- tli trisobno išče tri-
članska uradniška družina ' 
brez otrok v mestu. Ponud-
be na ogl. odd. Jutra pod I 

2778-21a | 

150 lir nagrade 
2 odrasli aaefct  iščeta dvo-
sobno sUoovanje. Ponudbe : 
Peček, Križevniška 11 -II. 

2767-2la 

Sobo  odda 
beseda L -.00, uua — .ou 
za daianje naslova tli za 

šifro  l 3.—. 

Glasbila 

Prazno sobo 
oddam takoj. Pleteršnikova 
ul. 26 (podpritličje). 

2748-23 

Opremljeno sobo 
s strogo separiranim vho-
dom, z lastnim vodovodom, 
oddam takoi. Ogledati od 
9. do 12. ure dopoldne, 
Jegličeva ul. 3. 2745-23 

Sobo 
oddam gospodu zt Ukoj. 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 2756-23 

Opremljeno sobo 
souporabo kopalnice in 

telefona  35-50, oddam 1. 
marca t. I. stalnemu go-
spodu. Verč, Malgajeva uli-
ca 20-1. 2707-23 

Opremljeno sobo 
posebnim vhodom od-

damo solidni osebi. Pod-
miličakova ul. 22, Bežigrad. 

2783-23 

beseda l  —.60, u u i —j 
za daianie naslova th 

šifro  1 3.—. 

Citre 
dobro ohraniene, kupim. — 
Ponudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Veselje«. 2724-26 

Prodam violino 
pristno Vinzenzo Rugeri. 
Cremona 1730. Ponudbe na 
ogL odd. Jutra pod »V 
stiski«. 2791-26 

Beseda L —.60. t3ksa —.60 
ti dajanie naslova ali za 

iifro  L 3.—. 

V S A K 
naš naročnik 
jv zavarovan 

A L I 
ste poravnali 
naročnino? 

Pridelka 
Beseda L —.60. taksa —.60 
'J dajan-e naslova ah za 

iifro  L 3.—. 

šivalni stroj 
»Singer«, pogrezliiv, napro-
daj. Naslov v vseh poslo,-
valnicah Jutra. 2762-29 

Stružnice 
1000 in 1 00 mm takoi do-
bavi Gustav Levičar, Med-
vedova 14, telefon  47-91. 

2801-29 

m m s m 
Beseda L —.60. taksa —.60. 
za daianie naslova ali za 

šifro  l 3.—. 

Opremljeno sobo 
oddamo takoj boljši gospo-
dični. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 2789-23 

Sobo 
oddam dvema gospodična-
ma. Naslov v trgovini Jos. 
Podkrajšek, Jurčičev trg. 

2794-23 

Sostanovalca 
spreimem v lepo. sončno, 
opremljeno sobo za 50 lir 
mesečno. Zeljarska 11-11., 
Trnovo. 2792-23 

Opremljeno sobo 
z dvema posteljama oddam. 
J. Dolenc, Barvarska steza 

2800-23 

Opremljeno sobo 
lepo, v centru oc*dam. Na-
slov v vseh poslovalnicah 
Jutra. 2819-23 

Breje orjakinje 
in domače zajke s hlevčki 
in krmo naprodaj (oves. 
detel ia). Gubčeva 13. 

2747-27 

Prodam 
brejo kozo in nekaj ko-
koši . Stanič, Dolenjski ko-
lodvor. 2740-27 

Več plemenskih 
zajcev 

boljie vrste prodam. Fran-
kopanska ulica 21, levo. 

2771-27 

Pes 
ilirski ovčar, se ie zatekel. 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 2787-27 

Sena v balah 
rabim nekaj vagonov Po-
nudite sladko, polsladko in 
kislo na ogl. odd. Jutra 
pod »Vezano seno«. 

2693-33 

Beseda l —.60. taksa —.60. 
zs daianie naslova ali za 

šifro  l 3.—. 

Fotoatelje 
najboljša poziciia oddam 
dobremu portretistu(-inji). 
Izčrpne ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Delitev 
50*/»«. 2795-30 

BoeOi l 1-—. I » b -M, 
za daianje naslova ali M 

tifro  l 3.— 

Gospodična 
t  posestvom, želi znanja t 
drživnim uslužbeneem v 
svrho ženitve. Starost do 
40 let. Dopise na opl. odd. 
Jutra pod »ZlaU bodoč-
nost 20«. 2714-2J 

E E £323 
nesena l 60. taksa .60, 
»a daianie naslova alt za 

šifro l 3 -

I T K U . 

2 9 B t 

mmmmmmmm 

Sobe  iiie 
Beseda I —.60. takss -.60 
u daianie naslova tli u 

tifr*  I 3 — 

Iščem sobo 
z dvema posteljama in oto-
mano, za takoj. Ponudbe 

ogl. odd. Jutra pod 
»Solidna obitelj«. 2746-23a 

Sobo 
posebnim vhodom, v cen-

tru, iščem. Ponudbe na 
oel. odd. Jutra pod »Urad-
nik«. 2760-2 3a 

Prazno sobo 
posebnim vhodom sli 

garsoniero za takoi ali po-
zneie iščem. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod »Cen-
ter - prvovrstno«. 2749-23a 

Zakonski par 
stareišl. išče lepo oprem-
ljeno sobo s souporabo ko-
palnice pri mirni stranki za 
. april. Ponudbe z označ-

bo cene in kraja na ogl. 
odd. Jutrt pod »2759«. 

2759-2Ja 

Sobico 
Ukoj iščem pri boliši 

družini. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutrt pod »doktor«. 

2824-23a 

Izgubljeno 
Beseda L —.60. Uksa —.60. 
za dajanie naslova ali zs 

Iifro  I V— 

Mlad psiček 
bel, kodrast, ime 2ani, se 
je izgubil. Prosim, če ga 
kdo najde, naj ga odda r 
J B.ihar, Pražakova ulica 
10. priti., desno. 2743-28 

Izgubil sem 
torek v kinu Unionu (J»al-

kon) listnico z dokumenti. 
Najditelja prosim, da mi jo 
vrne proti nagradi v restav-
raciji Slon. 2720-28 

Zahvala 
Vsem Številnim udeležnlkom pogreba naSega sina. 

gospoda 

LEONA ERŽE^' 
profesorja  Trgovske akademije 

ln vsem, ki so nam izrazili sožalje, pred vsem rg.  direk-
torjem dr. Pirjevcu, dr. Kaduncu in Gogali, profesor-
skemu rboru in učencem ter učenkam Trgovske akade-
mije, darovalcem vencev in cvetja, g. prof.  dr. Slod-
njaku za ganljiv govor ob odprtem grobu, dr. Ah činu 
za požrtvovalni trud in g. patru Angeliku za sveta 
tolažila — izražata prisrčno zahvalo 

DORA in DR. RODERT ERŽEN 

BUDINO con PEŠCE 
Oggi che 1'aIimentaziofK  dev*essert rrfolaci 
con eserema razionalitk, il Budino La Rocca 
merita ogni preferenza  cone alimento com-
pleto. Entraoo oella raa composizione pešce, 
olio puro d'oliva e verduie. tre elementi ba-
silari, di altissimo tenore nutritivo e stjuisi-

umente »ppetitosi. 

RIBJA P A Š T E T A 
Dandanes, ko mora biti vsa 
prehrana urejena t skrajno 
racionalnostjo, pač zasluži 
RIBJA PAŠTETA La Rocca 
vssko prednost kot popol-
no hranivo. V meno zmes 
}e vmešano ribje meso. či-
sto olivno olje tn zelenja-
va, tri osnovne prvine, ki 
«0 redilne in izredno tečn«. 

Si  BFB  S 

ianca cooperativa  economica S. A. 
a LUBIANA 

Zadružna  gospodarska  banka d.d. 
v LJUBLJANI 

eseguisce tutte le operazioni di ban ca alle pift  favorevoli  condizioni 
Emissione d'assegni circolari Telef.  2057. 2979 

izvršuje vse bančne posle po najugodnejših pogojih 
Izdaja cirkularne čeke 

R. Sabbatini: 18 

MESSIDOR 
»Priznavam svoj veliki dolg in ničesar si ne 

želim bolj kakor prilike, da ga  poplačam.« 
»Ali ne vidite, da s tem, ko jemljete Vidalu 

edino možnost rešitve, pošiljate tudi mene v smrt? 
Da zavračate dolžnost vsaj nekakšne hvaležnosti 
do mojega moža. naj bi še bilo! Toda tajiti ne 
morete, da dolgujete trohico hvaležnosti tudi me-
ni. Rešila sem vam življenje, tega ne morete za-
nikati. In zdaj me hočete pogubiti — to naj bo 
moje plačilo?« 

»Res me imate za zmožnega, da bi to storil?« 
»A! Torej mi vrnete potni list?« Angela se je 

globoko oddahnila; toda že je izprevidela, da je 
n&pak razumela njegove besede. 

»Vidite, kako ste nespametni? Zakaj se venomer 
vračate k temu vprašanju?« 

Angela je obnemela. Čeprav ni razumela, kam 
meri Seyrac, ie vendar nagonsko čutila, da gre 
za novo nizkotnost. 

»Kaj ne vidite, da ni druge izbere? Ce vzamete 
potni list, moram ostati tu in umreti!« 

»Zakaj?« ie vprašal Seyrac in oči so mu vroče 
zažarele. »Nikjer ni zapisano, da bi morali ostati 
tu in umreti? Potni list velja za polkovnika Vidala 
z ženo, Angelo Vidalovo.« 

Angela se je opotekla nazaj in se prijela za prsi. 
To je bilo neverjetno, nedoumljivo! Sredi revolu-
ciiskega Pariza, poplavljenega z aristokratsko 

kakor da bi mu planila v besedo, se je ihtivo 1 krvjo, tako rekoč ob samem znožlu eiliotine. se je 
oklenila drugega razloga, ki mu ni bilo moči opo- b i l ° njiju medsebojno razmerje nenadoma vrnilo 
rekati. 

»In meni? Ali niste meni nič dolžni?« 
Vitez se ji je kar najele?antneie priklonil. 

Povest 

»Ali, mar ne razumete, da ne more Vidal brez 
potnega lista nikamor? Vzeti mu ga, je toliko, 
kakor poslati ga na morišče!« 

Seyrac je pomolčal, nato se je nasmehnil. V bi-
stvu je bil pač bedak. 

»Ljubka vdovica bi bili,« je rekeL 
Angela bi mu bila najrajši prisolila zaušnica 

Toda obrzdala se je. čeprav so ji oči sredi bledega 
obličja vzplamenele. Seyracovo ravnanje se ji je 
odkrivalo v vsej svoji podlosti. 

»Kanalja!« je vzkliknila, kajti hujša psovka ji ni 
prišla na misel. »Tako plačujete Vidalu njegovo 
velikodušje!« 

Ob tej žaljivki, s katero so on in njemu enaki 
označevali tiste, ki so jih imeli za izvržek člo-
veške družbe, se je Seyrac zresnil in lahna rdečica 
mu je pobarvala bledo lice. 

»Tisti, ki mi je dal zavetje, ni bil Vidal,« je od-
vrnil z mrkim poudarkom. »Vidal bi me bil brez 
usmiljenja vrgel besnežem v plen.« S težavo in 
nerad se je udržal. »Kaj sem mu torej dolžan?« 

Angela bi se bila lahko pričkala o tem. a rajši 

tja. kjer sta bila pred desetimi leti. 
Kakor jo te zasledoval takrat, ke le bil še ne-

omejen »ospodar ln nie*ova volja edini sako« r 

Beauvaloirju, tako jo je preganjal zdaj, sam be-1 brižna do njega, zakaj bi se bila proti Vidalu tako 
gunec in izobčenec. strastno zavzela zanj? Njegova domišljavost je ve-

Seyrac, morda ohrabren po njenem molku, je 
spet izpregovoiil, kakor bi hotel razviti misel, ki 
jo je bil izrekel. 

»Niti v sanjah si ne domišljajte. Angela, da ho-
čem biti tako krivičen in vas oropati varstva, do 
katerega vam daje ta potni list pravico. Tu bi vas 
pustil le tedaj, če bi bilo to vaša lastna želja. A 
zakaj bi želeli kaj takega? Sami pravite, da bi sko-
raj gotovo tudi za vas pomenilo smrt, ako bi ostali; 
čemu bi torej ostali, ko ne samo lahko greste z 
menoj, ampak me s tem celo osrečite?« 

Angela ga je še vedno nepremično gledala. Izraz 
njenega bledega obličja je bil zmeden, kakor bi se 
vpraševala, ali jo ima za norca ali *pa je morda 
sam zblaznel. 

In ker še vedno ni odprla ust. si je Seyrac v 
svoji neizmerni domišljavosti morda razlagal njen 
molk tako. da se ne more odločiti. 

Storil je korak proti nji in iztegnil roke, toda 
Angela se je vendar že zganila in umakiiila, pre-
magana od studa in strahu. 

»Ne, ne,« je zaprosila, nezmožna misliti in ka-
kor hroma od presenečenja. 

Seyrac pa si je n&pak razlagal ta »ne«. Čudna 
misel se je bila porodila v njegovih čudnih zaoe-
Ijivskih možganih: ta »ne« se mu je zdel bedni 
jek popuščajoče volje, poslednji slabotni vzkrik 
vesti in dolžnosti, ki ji velevata nai se unre nje-
govemu predlogu. Zdaj 1e bil kar prepričan, da 
se Anrellno lastno na?ni>n1e ne soglaša s tem. 
kar ji ukazuje dolžnost In rec. če bi bila brec-

dela samo en odgovor na to vprašanje. 
»Ljubim vas. Angela,« je vzkliknil z zasoplim 

glasom, podjarmljen in razvnet od svoje misli. 
»Pustite vse in pojdite z menoj — proč iz Pariza, 
daleč iz Francije, daleč od teh pasjih sinov! Dajte, 
Angela, da vam odprem vrata v pravo življenje!« 

Angela se je še in še umikala, dokler ni stala s 
hrbtom ob zidu, vsa tresoča se od studa in groze. 
Toda prepadenost, ki ji je ohramljala ude, je hkra-
tu dajala njenemu razumu tem večjo jasnost in 
moč. Zavedala se je, da ga ne more udržati, niti 
če bi dala duška globokemu sovraštvu, ki ga čuti 
do njega, in razbičala tisti ostanek človeškega do-
stojanstva, ki ga morebiti še ima. Ako bi mu po-
skusila stopiti na pot, se gotovo ne bi obotavljal 
rabiti silo. In ko bi odšel in odnesel s seboj potni 
list, bi s tem vzel Vidalu edino verjetno možnost, 
da uide iz Pariza in se reši nevarnosti, ki mu 
grozi. 

Zato se je naglo odločila, čeprav je vsa trepe-
tala pred žarkim pogledom vitezovih oči. Ker mu 
ni mogla ubraniti, da ne bi odšel, je bila vsaj 
dolžna storiti vse. kar je mogla, da zavleče njegov 
odhod, in se, če ne bi šlo drugače, celo hliniti, 
kakor da popušča. Za vsako ceno je morala sku-
šati ostati blizu nieea. dokler si je ne ponudi pri-
ložnost. da obrne položaj sebi v korist in se znova 
polasti papirja, od katerega je odvisno moževo 
živlienie 

^EHIRAJTE V »JUTRU« 
Vsi v  Ljubljani. 


